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3 Şubat 1999... 


Doktor Lütfi Kırdarın 
faaliyet programı 


, Vali ve Belediye Reisi Dr. B. Lütfi 


Kırdar, İstanbul halkının mümessil- 
leri karşısında, mesai programı ma- 
hiyetinde olan büyük bir nutuk söy- 
ledi. Sözlerinin hülâsası da dünkü 


gazetelerde çıktı. 


İl Tedkiklerini, kanaat ve tasavvur- 


larını sarih olarak efkârı umumiyeye 
bildirmek, bir takım vaidlerde bulun- 
imak demektir; iş başında olanların 
büsnü niyetlerini gösterir. Zira, za- 
man geçip te bir şey başarılamazsa 
karşı tarafa «hani ya?» demek hak- 
kını verir. Buna mukabil de, böyle bir 
jest, idare mevkiindeki şahsiyete bir 
takım faydalar temin eder: «Bak, ne- 
ler yapmak istiyor, Bunlar için muh- 
taç olduğunu isbat ettiği vesaiti esir- 
gemiyelim! Biz de fedakârlıkta bulu- 
nalım!» dedirtir. 


Bütün iş başındakiler programları- 
hı böyle sarahatle millete anlatmağı 
Adet edinirlerse, kendilerini âleme 
karşı bir mükellefiyet altına soka- 
caklardır amma, makul faaliyetleri 
için umumun müzaheretini görecek- 
lerdir, 


Dr. Lütfi Kırdar, su, temizlik, tenvirat, 
istimlâk, yollar, kaldırımlar, lâğımlar ve 
diğer türlü türlü Belediye işlerini tafsilât- 
la anlatıyor. Netice paraya dayanıyor: 

Düşünün ki sade İstanbul sokaklarının 
yapılması için 43 milyon liraya ihtiyaç 
var! 

Halbuki Belediyenin varidatı, - etin ve 
eğlence yerlerinin ucuzluğunu temin et- 
mek için son katlandığı fedakârlıklardan 
sonra, - senede 6 milyon liraya düşmüş- 
tür. 

Bu parayla, değil şu harap koca İstan- 
bulu beklediğimiz mamureye çevirmek, 
hattâ her günkü hizmetlerini bile gereği 
gibi görmek kabil olamıyacak... 

Belediye Reisi, dört gelir yolu gösteri- 
yor: I — Mevcud vergilerin ancak yüzde 
70 i toplanıyormuş; iyi teşkilât kurup ci- 
bayet nisbetini arttırmak... 2 — Halka 
ağır gelmiyecek bazı yeni vergiler koymak, 
Zira, bizde Belediyeye ferd başına 7,5 lira 
vergi verildiği halde Atinada 115 lira, 
Bükreşte 17 lira, Sofyada 15 lira verilir. 
miş... 3 — Uzun vadeli ve az faizli bir İs- 
tikraz yapmak... 4 — Hükümetin yardımı- 
nı istemek... 


Birincisi âlâ... İkincisinde ihtiyatkâr ol- 
mak lâzım... Esasen daha iki milyon top- 
landığını farzetsek bile, yapılacak muaz- 
sam işlere nazaran devede kulaktır.. Ha 
altı milyon, ha sekiz milyon... Belediye 
Reisi, bu iki ilk maddenin paralarile şeh- 
rin cari işlerini yürütmek emelindedir. 


Üçüncü nokta hakkında B. Lütfi Kırda- 
rın düşüncesi pek yerinde. İstikraz edile- 
cek paralarla İstanbul şehri namına âde- 
ta ticarete girişecek. Para getirir şeyler 
yapacak: Mezbaha, hâl, stadyom, plâj, 
otobüs işletmesi otel, gazino, sinema, asri 
kabristan gibi... 

Tasavvur çok güzel... Fakat daha güzel 
olması için, bu tesisatı öye bir tertiplemeli 
ki, istikrazın hem faizini, hem taksitleri- 
ni ıtfa etsin; üstelik te vergi bindirmeğe 
hacet kalmıyacak şekilde varidat artsın... 

Dördüncü noktanın parasile de, Vali, 
şehrin meydanlarını açmak kabilinden 
geliri olmıyan şeyleri yapacak. Ankaranın 
modern bir şehir olabilmek için hükümet 
bütçesinden yüz milyonlar alması, neti- 
cede yüzümüzü ağartan bir eser doğması- 
na sebebiyet vermiştir. Dünya içinde bir 
tane olan şu Türk İstanbulunun da şere- 
fimizle mütenasip bir mertebeye yüksel- 
mesi aynen öyle bir rejim davasıdır. Hem 
bu fazla sarfolacak paraları da fktisaden 
heba oldu saymamalı. O da gelirli bir şu- 


” bedir: Mademki turist bölgesi yaratmak 


siyasetimiz var... 


İşte Dr. B, Lütfi Kırdarın sözlerin- 
den bu müsbet, müsaid ve nikbin in- 
tibaı hasıl ediyoruz. «Yalnız sokak- 
lar için 43 milyon lira lâzımdır!» gi- 
bi iri rakamlar gözümüzü korkutmu- 
yor. Zira, imar programı zaten sene- 
lere ayrılmıştır. Hasman'ın plânı, Pa- 


© ris şehrinde o meşhur şehircinin ve- 


oç — Maksadım «Toplu iğnen ile Pe- 


yaminin arasına girmek değil bay 
Amca, benim dil işlerine zaten dilim 


- yatmaz... 


intihab hazırlığı 
Teftiş heyeti dün 
de Valinin reisli- 

ğinde toplandı 


Mebus seçimi teftiş heyeti dün de 
Vali ve Belediye Reisi doktor Lütfi 
Kırdarın reisliği altında toplanmış- 
tır. Dünkü toplantıda belediye şubele- 
rinden gelen defterlerin tetkikine de- 
vam edilmiş, görülen bazı yanlışlıklar 
düzeltilmiştir. Tetkikleri biten defter- 
ler bugünden itibaren ait oldukları 
belediye şubelerine iade edilecektir. 

Bütün cedveller şubatın 11 inci gü- 
nünden itibaren asılacağı için daimi 
encümence yapılacak tetkikler o güne 
kadar tamamlanacaktır. 

Defterlerde görülen (yanlışlıklara 
dair itirazlar on gün zarfında kabul 
edilecek ve 25 şubatta bütün defter- 
ler indirilecektir. 


Üç manitacı yakalandı 

Emniyet müdürlüğü ikinci şube 
memurları, muhtelif zamanlarda ma- 
nitacılık suretile safdillerin paraları- 
nı alan Vehbi, Sabri, Ömer isimlerin- 
de üç kişiyi yakalamış, mahkemeye 
vermişlerdir. 


Eminönünde 


Yıktırma işine mühendis ve 
ya kalfa nezaret edecek 


Eminönündeki -Eminönü hanı- 
nın duvarları yıktırıldığı halde de- 
mir putrelleri durmaktadır. Beledi- 
ye, binanın bu şekilde yıktırılmasın- 
da tehlike gördüğünden yıkılma, işi- 
nin ya bir mühendis veya bir kalfa 
nezareti altında icrasına karar ver- 
miş ve binanın etrafına tahtaperde- 
ler çekilinceye kadar yıkılma işi tatil 
ettirilmiştir. 


Eminönü hanının arkasındaki Kı- 
zılay şubesinin bulunduğu binanın 
da muamelesi bitmiştir. Burası yık- 
tırılmak üzere bir müteahhide ihale 
edilmiştir. Belediye, Eminönü istim- 
lâk sahasından yüz bin liraya kadar 
bir para tasarruf etmiştir. Bu para 
ile eski Valide hanının arkasındaki 
bazı binaların istimlâk edilmesi düşü- 
nülüyordu. Fakat Balıkpazarının Mı- 
sır çarşısı kapısı önündeki binaların 
yıktırılması suretile vesaiti nakliye 
için yeni bir yol açıldığından bu yo- 
lun biraz daha genişletilmesi için 
Yenicamiin arkasına tesadüf eden 
yedi, sekiz parçadan ibaret elbiseci, 
kuşçu dükkânlarından bir kısmının 
istimlâk edilerek bu yolun genişletil- 
mesi muvafık görülmüştür. 

21000000000000000100400100000001 1000008101 
fatından sonra bile tatbik edildiği 
gibi, uzun ömürlü olmasmı diledi- 
ğimiz B. Prost'unki de nesillerce ve 
ceste ceste takip olunacak. Elverir ki, 
bir yapılanın tekrar bozulup yapılma- 
masını temin için, plâna harfiyen ri- 
ayetkâr davranmalı... İdarecilerin 
asabiyetle bekçilik edecekleri mukad- 
des düstur budur. İkinci düstur da, 
aman, arazi spekülâsyonuna mey- 
dan vermemek! Şehrin şereflenme- 
sinden hasıl olacak aslan payı gene 
şehrin manevi hüviyetine - yani he- 
pimize - kalmalı... 


(Vâ - Nü) 


... Fakat şu yeni vapurların isimle. 
rine muarızım!... Onların yerine da- 
ha dile kolay isimler koymak di- 
yorum!... 


Ni 


ŞEHİR HABERLERİ 


Karilerimizin 
mektupları 


Memleketimizde yalnız 
yerli çiçek satılmalıdır ? 


Beyoğlundaki bazı çiçek mağa- 
zaları Avripadan çiçek getirtip 
satmağa başlayınca hükümet 
gümrüğü artırıldı. 

Bunun üzerine, bazı tacirlerin, 
burada mahsul az olduğunu ileri 
sürerek yeni nizamı değiştirmek 
için çalıştıklarını haber alıyoruz. 
Fakat bu iddia katiyyen doğru 
değildir. Memleketimizde her nevi 
çiçek fazlasiyle yetişmektedir. 
Olsa olsa ecnebi memleketlerden 
burada mevcud olmıyan tohum, 
fide, soğan, kök getirimekte de- 
vam edilmelidir. Yoksa piyasada 
doğrudan doğruya satılacak şey- 
ler yurdumuzda yetişenler olma- 
hdır. Hele bu sene yerli mahsul 
eskisinden pek fazladır. Hariçten 
gelmemesi, önümüzdeki senelerin 
mahsullerini de teşvik edecektir. 

Geçen yıl camekân çiçekleri er- 
ken yetişip satıldığı için bu sene 
de bahçıvanlar daha fazla gayret 
ederek bunlardan yetiştirmişler- 
dir. Yerli esnafın menfaatini bo- 
zacak bir yeni nizam alınmama 
sın bütün yerli bahçıvanlar te- 
menni etmektedirler. 


Beşiktaş çiçekçileri namına: E. 


Ucuz ekmek 


Bugün bir fırında tecrübesi 
yapılacak 


Yüzde yirmisi mısır, yüzde sekseni 
de yumuşak buğday unundan ikinci 
nevi ekmek tecrübesi bugün bir fırın- 
da yapılacaktır. Geçen seferki tecrü- 
bede fırının pencereleri açık bırakıl. 
dığından tutulan maya bozulmuştu. 
Bu tecrübede ayni şeye meydan veril- 
memesi için sıkı tertibat alınacaktır. 

Tutulacak ekmek çeşnisi kimyaha- 
nedeki tahlilde de müsbet bir netice 
verirse yeni çeşit ikinci nevi ekmek 
piyasaya çıkarılacaktır. Bu yeni çeş- 
ni ekmeğin 7 veyahut 7,5 kuruştan 
satılması mümkün görülüyor. 


Limandaki kaçakçılık 


Rüşvet maznunu parayı ke- 
silecek cezaya mahsuben 
verdiğini söylüyor 

Eosen Hongkong vapurile içki ve 
sair eşya kaçakçılığı yapmaktan maz- 
nunen yakalanan Sokoni Vakum gaz 
şirketinin Selviburnu deposu müdü- 
rü Maknamarye ile vapurun kaptan- 
ları ve mürettebatı hakkında tahki- 
kat ikmal edilmiş, evrak Beykoz müd- 


deiumumiliğine verilmiştir, Maznun- * 


lardan ikinci kaptan Osvald tevkif 
edilmişse de bilâhara beş yüz lira ke- 
faletle tahliye edilmiştir. Depo mü- 
dürü ayni zamanda polise rüşvet ver- 
mek suçundan da maznundur, Ken- 
disi ifadesinde bu parayı rüşvet ola- 


rak değil, kendisine kesilecek cezaya 


mahsuben verdiğini söylemiştir. 
Beykoz müddeiumumiliği tahkikar 
ta devam ediyor. 


Bay Amca köprüde , 


.. Meselâ... 


Abideleri koruma 
Kıymeti olan 
eserler imar plâ- 

nında gösterilecek 


Maarif Vekâletine bağlı âbideleri 
koruma heyeti, Divanyolunda Sultan- 
mahmud türbesi dairelerinden birine 
nakletmiştir. Âbideleri koruma heye- 
ti, ötedenberi şehrimizde bulunan 
âbidelerin muhafazası işi ile meş- 
gul olmakta ise de İstanbulunn 
imâr plânının tatbikine karar ve- 
rildiği bu sıralarda çalışmasını plân- 
laştırmak lüzumunu hissetmiş ve 
Vekâletten aldığı emir ile İstanbul 
belediyesile temasa başlamıştır. 

Koruma heyeti, şehrimizde âbide 
mahiyetinde olsun olmasın, muhafa- 
zası lüzumlu görülen bütün eserleri 
yeni baştan tesbit edecektir. Bu 
maksadla belediyeden İstanbulun 
muhtelif semtlerine dair haritaları 
istemiştir. Heyet, bu haritalar üzerin- 
de İstanbuldaki tarihi ve mimari kıy- 

, meti haiz bütün eserleri işaret ede- 
cek, belediye de imâr plânının tatbi- 
kinde bunları göz önünde bulundu- 
racaktır, 


Mahalie bekçileri 


Hepsine ayni nisbette maaş 
verilecek 


Mahalle bekçilerinin hepsinin ayni 


derecede terfihi için emniyet müdürlü- 
; günce ötedenberi düşünülmekte olan 


proje tahakkuk etmek üzeredir. 

Bugünkü hale-nazaran, bekçilerin 
muhtelif mahallelerden topladıkları 
aylık 15 liradan yüz yirmi liraya ka- 
dar tehalüf etmektedir. 

Semt itibarile fakir ve tenha olan 
mahalle bekçileri ayda on beş liraya 
ve daha ağır şerait altında çalışmakta 
iken Beyoğlunun bazı semtlerindeki 
bekçiler, daha hafif çalışmak suretile 
yüz liradan fazla para almaktadırlar. 

Bekçilerin hepsinin ayni aylıkla 
istihdamı ve mahalle mümessilleri ta- 
rafından toplanacak olan bekçi para- 
larının bu. şekilde mütes4viyen ve- 
rilmesi kararlaştırılmıştır. 

Bu hususta hazırlanan evrak, bor- 
dro ve projeler tetkik edilmek üzere 
Dahiliye Vekâletine gönderilmiştir. 
Bekçilerin maaş usulünün Haziran- 
dan itibaren tatbiki ümid edilmekte- 
dir. 

Taksim - Harbiye arasındaki 
binaların renkleri 

Taksim ile Harbiye arasında, cadde 
üzerinde bulunan binaların boyan- 
ması için belediyenin bir renk inti- 
hap edeceğini yazmıştık. Belediye fen 
heyeti henüz bu boyanın rengini tas“ 
yin etmemiştir. Ançak cephesi taş 
olan binalar boyarimıyacak, yalnız 
kirli olanlar temizlenecektir. *Diğer 
binalar için bir tek renk intihap edi- 
lecektir. 

Cadde üzerindeki binalar mutlaka, 
bu renkle boyanacak, fakat koyuluk, 
açıklık itibarile bazı farklar bulun- 
masında mahzur görülmiyecektir. 

Renk kati surette intihab edildik- 
ten sonra bina sahiplerine tebliğat 
yapılarak binaların boyanmalarına 


“İ. başlanacaktır. 


B A — Meselâ Ayşe, Fatma gibi hiz- 
metçi isimleril... 


Sahife 3 
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Bir idam dolayısile.. 


Geçenlerde Amerikanın Nevada 
eyaletinde Nadal adında bir zenci ida 
ma mahküm olinuş. Nevada eyaleti- 
nin kanunları mucibince kendisinin 
zehirli gazla idamına karar vermiş- 
ler... 

Mahküm zehirli gaz höcresine gö- 
türülür. Biraz sonra da odaya kâfi 
miktarda zehirli gaz doldurulur. Fa- 
kat aradan dakialar geçtiği halde Na- 
dal'ın bir türlü ölmediği ve zehirli ga- 
za karşı mukavemet ettiği görülür. 
Nihayet bir müddet sonra mahkü- 
mun hareketsiz kaldığı görülünce höc- 
re açılır... Fakat bakarlar ki adam 
gene ölmemiş... Bu sefer tekrar oda- 
nın kapısı kapatılır, yeniden zehirli 
gaz verilir. Nadal da 17 dakika sonra 
ölür. Bu hâdise şimdi Amerikada bü- 
yük akisler uyandırmış birçokları: 

— Bu idam meseleleri tanzim edil- 
meli... diyorlarmış. 

Amerikalıların en fazla meşgul ol- 
dukları şeylerden biri de budur. Ame- 
rikada her eyaletin dahili kanunları 
ayrı ayrı olduğu için hemen her yerde 
de idam şekilleri başka başkadır. Me- 
selâ birçok yerlerde idam için elek- 
trikli sandalyeye müracaat edilir. Bir 
çok yerlerde Nevadada olduğu gibi 
zehirli gaz kullanılır. Bazı eyaletlerde 
kiyotin, hattâ bazılarında da bizdeki 
gibi asmak şeklinde idam tarzları var- 
dır. 
Mişigan gibi bazı eyaletlerde ise 
idam cezası tamamile kaldırılmıştır. 
Mişiganda idamın kaldırılmasının da 
garip bir hikâyesi vardır. Bu hikâye- 
yi şöyle anlatırlar. İ 

Detroit'de vaktile bir avukat var- 
mış. Bu adam idam cezasının şiddetle 
aleyhinde imiş: 

— Hatasız hiçbir iş olmaz. Adliye 
hataları da olagan şeylerdir. Günah- 
sız bir adamı bir hata için asmak doğ- 
ru olamaz. İdamı kaldırmalı... der dn 
rurmuş. Günün birinde bu avukatın 
elinden bir cinayet çıkmış. Bir ada- 
mı öldürmüş. Fakat cinayetini örtbas 
etmiş. Polis başka birini yakalamış, 
Katil avukat derhal maktulün ailesi- 
nin vekâletini üzerine almış. Katil di- 
ye yakalanan adamı o kadar müthiş 
delillerle itham etmiş ki nihayet 
adamcağızın idamına karar vermiş- 
ler... 

İdam karaı infaz edileceği gün avu- 
kat hemen adliyeye istida vermiş ve: 
«İşte, demiş, iddiam doğru çıktı. Asıl 
katil benim... Halbuki bir günahsız 
adam idam edilecekti. Görüyorsunuz 
ya, idam cezalarını kaldırmak lâzım- 
dır.» 

Bunun üzerine masum adam idam- 
dan kurtulmuş. Asıl katili idam et- 
mişler. Fakat bu vaka bir mesele ha- 
line girmiş ve Mişigan'dan idam ce- 
zası kaldırılmış. 

Şimdi Amerikalılar işte bu her ta- 
rafta başka başka olan idam cezala- 
rını tabii bir hale sokmak istiyorlar 
ve biribirine aykırı dahili kanunları 
birleştirmek istiyorlar. Bunda da hak- 
lârı var, Çünkü bu dahili kanunların 
ayrılığı yüzünden bugün Amerikanın 
12 eyaletinde'henüz içki yasağı var- 
dır. Hikmet Feridun Es 


..EUASOSUSASASUDADENSADESESUESASAASESESAŞ 
Muallimler için konferanslar 
başlıyor 
.Muallimlerin mesleki bilgilerini 
artırmak üzere her sene tertib edilen, 
konferanslara bu sene de bu günden 
itibaren başlanacaktır. Bugün saab 
14 de Galatasarayda, üniversitede, 
Kadıköy 12 nci ilkmektepte birer kon- 

ferans verilecektir, 


— Hizmetçi isimleri mi?... ii 
B. A. — Evet, çünkü onlar da gel- 
dikleri zaman pire gibidirler de git 
gide kaplumbağalaşırlar!... 


POLİTİKA 
Amerikada kopan fırtına 


Amerika Cümhurreisi Roosevelt'in âyan meclisi askeri encümeninin 
gizli içtimaımda söylediği memleketin askeri esrarına taallük etmiyen söz- 
lerin ifşası Amerikanın içinde ve dışında sonu gelmez büyük gürültü 
ve karışıklık çıkarmıştı. 

Almanyanın bir derece Fransa, İtalyanın da İngiltere ile anlaşmış 
plduğu bir sırada Amerika cümhurreisinin İngiltere ile Fransayı toptan 
ilevletçilik esasını tutan Almaya ile İtalyanm üzerine kışkırtmak istemiş 
plması ve Amerikanın ilk müdafaa hattı; Fransanın Almanya hududunu 
teşkil eden (Ren) nehrinde diyerek te yeni bir umumi harb vukuunda 
geçen harbde olduğu gibi Amerikanın ordular göndermek suretile yardım- 
da bulunacağı zehabını yahut kanaatini vermiş bulunması şimdiye kadar 
Amerika ile sıkı dost geçinen İtalyada bile derin galeyan uyandırmıştır. 

Faşist matbuat bundan sonra Almanya ile İtalyanın garpteki hudud 
ve müdafaa hattı Amerikanın şah damarı Panama kanalında olduğunu be- 
yan ederek mukabelede bulunmuştur. Amerika hiç yoktan kendisine karşı 
Avrupanın iki büyük devletini can düşmanı yapmıştır. Bunun böyle oluşu 
Uzak Şarkta kurmak istediği yeni vaziyetten dolayı İngiltere ve Fransa ile 
arası iyi olmıyan Japonya için bulunmaz bir nimet olmuştur. Çünkü son 
zamanlarda Amerika bütün ağırlığı ile Japonyaya yüklenmek istiyordu. 
Japonya Büyük Okyanusta Amerika ile uğraşırken Atlas Okyanusunda da 
Almanya ile İtalya Amerikayı ciddi olarak tehdid ve işgal edeceklerdir. 

B. Roosevelt'in beyanatı Amerikanın dahilinde daha karışık bir va- 
ziyet ihdas etmiştir. Amerikan milletinin en hassas noktası herhangi su- 
retle bu devletin Amerika kıtası haricinde kendisini harbe sürükliyecek it- 
tifak ve taahhüdlerden uzak kalmasıdır. Halbuki Cümhurreisi söylediği 
sözler ile Amerikanın İngiltere ve Fransa ile ittifak ederek Rende karada 
Almanlar ile harp etmeğe hazırlanacağını anlatmış olduğundan efkârı 
umumiye ve muhalif parti cümhuriyetçiler ve kendi partisi demokratların 
mühim bir kısmı dehşet içinde kalmıştır. Yeni cümhurreisi intihabına bir 
sene kaldığı bir sırada böyle namülâyim bir hava yaratılmış olmasından 
hoşlanmayan B. Roosevelt beyanatını tavzih etmek lüzumunu hissetmiş- 
tir. Cümhurreisi Amerikanın hiç bir ittifaka dahil olmaması harici politi- 
kasının esası olduğunu teyid etmiştir. Amerikanın müdafaa hududu Ren- 
de olduğu sözü uydurma birşey bulunduğunu kaydetmiştir. Bu defa askeri 
encümende kendisini dinliyen âyan azaları yalancı mevkiinde kalarak is- 
yan etmişlerdir. Fırtına kolay kolay yatışacak gibi görünmüyor. 


ilk otobüsler 


İlk otobüs 6 nisan 1827 de işleme- | mekti. Bu, o zaman için mühim bir 
hızdı. 

Redingde iki zincir koptu; onları 
tamir ettiler, Akşama doğru Melka- 
ma vardılar. Pazar günüydü, yollar 
kalabalıktı. Bir köpek otobüsün altın- 
da kaldı, ezildi. Halk yolculara hü- 
cum etti. Zabıta işe el koydu. 

Döviz şehrine girerlerken otobüsü 
kullanan mühendis ocaklarını Ssön- 
dürdü ve yeni bir hâdiseye meydan 
vermemek için otobüse at koştu ve 
şehre öyle girdi. 

Bata vardıkları zaman, halk oto- 
büsü ıslıklar ve yuhalarla karşıladı. 


Eski toplayanlar 

Amerikada büyük kâğıt fabrika- 
larına her gün binlerce kilo kırpıntı, 
eski püskü gelir. Bunları ayıklamak 
için kullanılan eskicilere, bu pırtılla- 
rın içinden çıkacak kıymetli eşyadan 
da bir hisse verirler. 

Geçen hafta bu eskicilerden . biri 
190.000 franklık esham, eski bir ço- 
rabın içinde de 125.000 frank değe- 
rinde iki pırlanta, bir küçük çıkın 
içinde de bir yakutla bir zümrüd 
buldu. 


Tarifeli hal 


Adam İstanbula geliyordu. Garın Hamal yerinden bile kımıldamadı: 
kapısında duran bir hamala yak- — Götüremem. 


ğe başladı. 

Bu otobüsü iki İngiliz mühendisi 
yaptı. Londra ile Bat arasında sefere 
çıkarıldı, 

İlk günü otobüs Battan Londraya 
giden dört atlı araba ile karşılaştı. 
Otobüsün kazanlarından kara du- 
manlar tütüyor, demir tekerlekleri 
taşlarda korkunç gürültüler çıkarı- 
yordu. Arabanın atları ürktü ve az 
kalsın, bir uçuruma yuvarlanacaktı, 

Otobüs Londradan Redinge, yani 
68 kilometrelik mesafeye dört saatte 
yardı. Saatte 17 kilometre yapmış de- 


İlk kütüphaneler 

Bilinen ilk kütüphaneler İranile- 
rindir, Bu kütüphanelerde kanunlar, 
Musanın ve diğer peygamberlerin ki- 
tapları vardır, 

Tarihe geçen ilk kitap kolleksiyonu 
zamanımızdan on iki asır evvel ilk 
Mısır Firavunu tarafından toplan- 
mıştır, 

Menfiste de bir kütüphane vardı. 
Eski çağların en zengin kütüphanesi 
İskenderiyede idi. Bu kütüphanede 
54.000 cild kitap vardı. Bu kütüpha- 
neyi Sezar yaktırdı, 649 yılında yeni- 
den yaptılar ve 700.000 cild kitap top- 
'Jadılar, 


Aaştı: — Neden?.. Halin mi yok? 
— Şu torbam: vapura kadar götü- «— Var, var gmma on kuruştan iti- 
rürsen sana beş kuruş veririm, dedi. | baren var!.. 


e 


Afgan elçisi Feyiz Muhammed hanın Reisicümhur İsmet İnönüne itimad- 
.hamesini verdiğini yazmıştık. Yukarıda sefir itimadnamesini takdime 
giderken görünüyor " 
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Bir Ingiliz kadını on sene 


evvel kaybolan kocasını 


aramağa çıktı 


Olive Bransen 
isminde bir İngi- 


çecektir. Çünkü bundan on sene €v- 
vel o havalide öldüğü bildirilen koca- 
sının hayatta olduğunu rüyasında 
görmüştür. Şimdi rüyasının hakikat 
olup olmadığını mahallinde tedkik 
edecektir. ' ; 
Böceklerin hayatı hakkında ted- 
'kikat yapan ve kelebek mütehassısı 
diye tanılan John Bransen bundan 
on sene evvel Yeni Gine adasına git- 


| raştir. Oralarda uzun müddet dolaş- 


mış, şimdiye kadar tanınmamış mın- 
takaları gezmiş ve tedkikleri için gar 
yet esaslı kolleksiyonlar toplamıştır, 
Ondan sonra, tayin ettiği hedeften 
uzaklaşmağa, civar adalara geçmeğe 
ve bilhassa Sunda grupuna mensup 
adalarda yeni cins kelebekler arama- 
ğa karar vermiştir. 

Kendisine refakat eden yerlilerin 
ifadelerinden anlaşıldığına göre bir 
gün John Bransen, bir adadan diğer 
adaya geçerken müthiş bir fırtına- 
ya tutulmuş, sahilden epeyce uzakla- 
şan kayık cereyana kapılmış, deniz- 
de hasıl olan cereyan çarpışmaların- 
dan dolayı kayık sular tarafından 
denizin dibine doğru çekilmiş ve 
mister John kayığile beraber denizin 
ortasında kaybolmuştur. 

Maiyetindeki yerliler bir müddet 
beklemişler, fakat ne âlim adam, ne 
de sandalı görünmemiştir. Bunun 
üzerine uzun zaman araştırmalar yâ“ 
pılmış, yerliler kayığın battığı yerde 
kendi kayıklarile dört saat dolaş 
mışlar, fakat mister John Bransen'in 
cesedini bulamadıkları gibi kayığı- 


Sahte beşibirlik 
sürmeğe kalkanlar 


Hulüsi mahkemede «Ben onu 
karısının boynuna taksın diye 
verdim diyor 


Sahte beşibirlik sürmeğe kalkış- 
maktan maznun İbrahim ve Hulüsi 
adlarında iki kişinin ağır ceza mah- 
kemesinde muhakemelerine başlan- 
mıştır. Tahkikata nazaran, İbrahim 
Galatada bir kahvede Hikmet adında 
biri ile kumar oynayarak: cebindeki 
paraları verdikten sonra yetmiş lira 
da borçlanmıştır, Hikmet bu parayı 
da isteyince İbrahim: 

— Başka param kalmadı. Yalnız 
cebimde bir beşibirlik var. Şimdi bu- 
nu al da üst tarafını yarın veririm. 
Diyerek cebinden bir beşibirlik çıka- 
rıp Hikmete vermiştir. Ertesi sabah 
Hikmet beşibirliği bozdurmak üzere 
bir kuyumcuya götürmüş, bunun sah- 
te olduğunu anlayan kuyumcu der- 
hal bir polis çağırarak Hikmeti tes- 
lim etmiştir. 

Hikmet bunu İbrahimden aldığını 
söylemiş, İbrahim yakalanmış, o da: 

— Bu beşibirliği çarşı içinde Hulü- 
siden aldım. 

Demiştir. Bunun üzerine Hulüsi de 
yakalanmış ve Hikmetin bu işte bir 
suçu görülmediğinden serbest bıra- 
kılarak İbrahimle Hulüsi ağır ceza 
mahkemesine verilmişlerdir. 

Dün yapılan muhakemede İbrahim; 

— Çarşıda koltukçuluk yapan Hu- 
lüsi bana; «Sen kumar oynuyorsun. 
Bu sahte beşibirliği kumarbazlara ve- 
rirsin.» diye sahte altını bir buçuk li- 
raya sattı, demiştir. 

Hulüsi ise bu iddiayı inkâr ederek: 

— Ben paranın sahte olduğunu bi- 
liyordum. Bunu İbrahime satmadım. 
Ziynet olarak karısının boynuna tak» 
Yaası için kendisine hediye ettim, de- 
miştir. 

Şahitlerin çağrılması için muhake- 
me başka güne bırakılmıştır. 


| G 


Avustralyada kaybolan İngiliz bir böcek mütehassısıdır. 
Kadın rüyasında kocasının ölmediğini, bir adada yaşadı- 
ğını görmüştür. Rüya mütemadiyen tekerrür ettiğinden 
kadın nihayet uzun bir seyahate çıkmağa karar vermiştir. 


nın bir parçasına bile tesadüf ede- 
memişler, nihayet hepsi birden me- 
yus bir halde karaya çıkmışlardır. 

İngiliz âliminin refikası bayan 
Olive Bransen, kocasının uğradığı bu 
feci âkibeti İngilterede haber alır 
almaz evvelâ tabii çok kederlenmiş, 
fakat bunu artık değiştirilmesine 
imkân olmıyan büyük bir talih dar- 
besi olarak kabul etmiştir. 

Ancak bir müddet sonra kadın çok 
garib rüyalar görmeğe başlamıştır. 
Senelerce devam ve tekerrür eden bu 
rüyalarında bayan Olive Bransen 
kocasının ölmediğini, volkanik bir 
'adada yaşamakta olduğunu görmek- 
te idi. Bahsedilen fırtına esnasında 
kocasının batmadığını, yerliler tara- 
fından kurtarılarak civardaki bir 
adaya çıkarıldığını ve orada yerliler- 
le meskün bir köye teslim edildiğini, 
rüyaları kendisine anlatmıştır. 

Fırtına esnasında soğuk alan 
mister John Bransen'in o köyde ağır 
bir hastalığa tutulduğunu ve fakat 
yerliler tarafından tedavi edilerek 
iyileştiğini de kadın rüyaları sayesin- 
de haber almıştır. 

Bayan Olive Bransen bir taraftan 
bu rüyalarla kocasının ölümü hak- 
kında şüpheye düşerken, diğer taraf- 
tan kocasının eski dostlarından olup 
hâlen Avustralyada bulunan bazı 
kimselerden aldığı mektuplarda Ban- 
da adalarından geçen bir kaç tücca- 
rın oralarda esrarengiz bir beyaz 
adam oturduğu hakkında şayialar 
dolaştığını işittikleri haber verilmiş- 
tir. Hattâ, kadının rüyalarında gör- 
düğü hayalleri hakikatleştirmeğe ve- 


Vefatının yıldö- 
nümü münasebe- 
tile Recaizade Ek- | 
rem için Üniversi- 
te konferans salo- 
nunda bir kutlama © / 
töreni yapıldı. 

Memleket &ste- 
tiğinde (o şarklılık 
hâkimken, Recai- 
zade, — garplılığa 
heveslenen, Avrü- ; 
pavari eserler yaz- 
mağa teşebbüs 
eden ilk şahsiyet- 
lerdendir. Sade 
kendi Oo yazmakla 
kalmamaış, taraf- 
tarlar bulmuş, gençlere zihniyetini aşıla- 
mıştır. Asıl değeri de bu hüsnü niyetin- 
de, bu bedilyat mücahidliğindedir. 'Tev- 
fik Fikret başta olarak, bütün kendisin- 
den sonrakiler onu bir mürşid saymışlar- 
dır. Ona hürmetle Üstad Ekrem der- 
lerdi. 

Bir âlemden ötekine geçmenin ne güç 
olduğunu, bütün inkılâplarımızın tecrü- 
belerinden biliyoruz. Recaizade Ekrem de 
tabiatile bir takım çetinliklerle çatıştı, 
çarpıştı. Kelimelerinden mısralarına, ru- 
hundan zevkine kadar mükemmel eserler 
yaratabilmesi kabil değildi . Yaratamadı 
da... Fakat mazur görmeli: Onun başla- 
dığı devrimi hâlâ devam ettiriyoruz; ve 
hâlâ tam manasile mükemmel bir edebi- 
yat mümessili veremedik... 

Bu sebeple, «Ekrem beyin yazıları kud- 
retsizdir! Çocukçadır! Selâsetsizdir!» gibi 
tenkidlerde ihtiyatlı olmalıdır. 

«Talimi edebiyat» isimli eserin müellifi 
olmakla da hocalığını isbat eden Ekrem 
bey, 1847 de İstanbulda, Vaniköyde doğ- 
du. Babası Recai efendi, tanınmış kalem 
sahiplerindendi. Annesi Rebia hanım da 
münevverdi ve hâfızdı. 

Küçük Ekrem evvelâ askeri mektebe 
konulduysa da, edebiyata heves gösterin- 
ce, Mektubi kalemine verildi, O zaman- 
lar muhtelif devlet daireleri bir nevi mek- 
tep mesabesindeydi. Nitekim Ekrem bey 
de İransızcayı kaleme devam ettiği sırada 
öğrendi. Bir taraftan da farisiye çalıştı. 
Bütün Divan şairlerini gözden geçirdi. On 
yedisinden itibaren yazdığı eserler, dik- 


Ekrem bey 


ÜNÜN ANSİKLOPEDİSİ 


sile olan bu mek- 

tuplarda o beyaz 

adamın yerliler 

arasında yaşadığı, 

uzun boylu, uzun 

sakallı, kır saçlı 

olduğu, yerlileri tedavi ettiği ve Ban- 

da adalarında yerliler arasında ek- 

seriyetle tesadüf edilen hazım has- 

talıklarına karşı ilâçlar bulduğu hak- 
kında uzun uzadıya tafsilât ta veril- 
miştir. 


Bunun üzerine bayan Olive Bran- 
sen gördüğü rüyalara daha ziyade 
inanmağa başlamış, vahşiler arasın- 
da yaşadığı bildirilen adamı, mister 
Bransen'in doktorluk hakkında esas- 
1 malümatı olduğunu bildiği için, 
kocasına benzetmiştir. 


John Bransen'in, Banda adaların- 
dan birinde yaşadığına, orada yerli- 
leri tedavi ile meşgul olduğuna ve 
memleketine geri dönmek için bir 
imkân bulamadığına hükmetmiştir. 
Kadın, kocasının avdete imkân bula- 
mamasını da şu suretle tefsir etmiş- 
tir: Kocam denizde fırtınaya tutul- 
duğu ve battığı zaman maruz kaldı- 
ğı tehlike karşısında ihtimal ki ha- 
fızasını tamamile kaybetti. Şimdi 
nereden geldiğini, nerede bulundu- 
ğunu ve nereye gideceğini bilmiyor, 

Bayan Olive Bransen, İngiltereden 
Port Darvin'e müteveccihen yola 
çıkmıştır. Orada kocasının bir çok 
dostları yaşamaktadır. Adalarda do- 
laşmak için bir kayık satın alacak 
kadar parası vardır. Şayet kocasını 
bulmağa muvaffak olursa onu artık 
medeniyete iade etmiyecek, kocasile 
beraber yerli vahşiler arasında yaşı- 
yacaktır. Çünkü kocasının, resmen 
öldüğü tarihtenberi geçen on sene 
zarfında oradaki yerlilerin hayatına 
alışmış olduğunu zannetmektedir. 


... 


Vefatının 26 ncı yıldönümü yadedilen 


Recaizad 


e Ekrem 


kati celbe başlamıştı. 

Recaizade, 18 - 19 yaşlarındayken Na- 
mık Kemalle tanıştı ve bu tanışma netice- 
si gözleri şarktan garbe çevrildi. 

Garp tarzında kaleme aldığı yazılarda 
da Divan edebiyatının ve Namık Kemalin 
tesirleri kaybolmıyan Ekrem bey, ilk şiir 
olarak, 1871 de «Naömei seher» i neşretti, 

Fıtraten sakin, ihtirassız ve muntazam 
olduğundan, Namık Kemal gibi coşup taş- 
madığı için, onun zirvelerine de çıkmadı, 
felâketlerine de uğramadı. 

Abdülâziz zamanında muavinlikle alın- 
dığı Şürayı devlette Abdülhamidin emrile 
âzalığa terfi etti; Meşrutiyete kadar ora- 
da kaldı. 

Fakat istibdad idaresi, Galatasaray sul- 


tanisinde hocalık eden Ekrem beyin ta- 


lebesine vatanperverane şiirler okutup 
hürriyetperverane hisler aşılamasını hoş 
görmediğinden, bu kürsüsünü elinden al- 
mıştı. . 

Bunun üzerinedir ki, Ekrem bey, kud- 
ret ve ehliyetlerini bildiği Fikret, Halid 
Ziya ve Cenap Şehabeddini etrafına top- 


lıyarak Serveti Fünun ailesini teşkil etti, 


Yeni bir cereyanın hâmisi oldu. Böylelik- 
le, Ekrem bey, Edebiyatı Cedide'nin hak- 
kile babasıdır. ı 
Ekrem bey, Muallim Naci ile yenilik « 
eskilik münakaşasına tutuştu ve bu fikri 
çatışma, milli irfanımızda izler bıraktı. 
Manzum eserleri: Nağmei seher, Yadi- 
gârı şebab, Zemzeme, Nâçiz, Pejmürde, 
Semsa'dır. 
Mensur eserleri: Müntahabat, Mes Pri- 
sons tercümesi, Tefekkür, Nijad'dır. 
Tiyatroları: Afife Anjelik, Atala, Vuslat, 
Çok bilen çok yanılır'dır.. | 
Hikâyeleri: Saime, Araba sevdası. : 
Recaizade Ekrem bey 1913 te vefat et- 
miştir. Kendisi pek zarif, pek nezih ol- 
masile de meşhurdu. 
Şimdiki neslin tanınmış muharriri Ercüm 
mend Ekrem Talu, Recaizade Ekremin 
oğludur. (V.) 


Sovyet Rusyada Macar me- 
nafii ile Japon sefareti meşgul 
olacak R 
Moskova 7 (A.A.) — Japon sefiri, 
Macar sefaretinin hareketinden son“ 
ra, Sovyet Rusyadaki Macar menafii 
ile meşgul olmağı kabul etmiştir. 
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Lü enli inen di sinemi 


Sahife 6 


AKŞAM 


IstanbBul - I- Mudanya - Bursa 


YOL SOHBETLERİ 


Mudanyaya hareket eden vapur nereden kalkar ? - Her yerde 
ayni noksan: Teşkilâtsızlık - Dil ve edebiyata dair düşünceler - 


i Mudanya Bursa 
i Beş 


lunda otobüs yarışları - Bursa kelepiri: 


ku 


ruşluk ağızlık otuz kuruşa ? 


Yazan: SELÂMI SEDES 


” Marakazın Tophaneden kalkacağı» 
nı söylemişlerdi. «Ye kürküm ye» dün- 
yası olacak ki, bizim otomobil ile gels 
diğimizi görünce daha dış kapıdan Ş0- 
före işaret verdiler: Galata rıhtımına! 
Yaya gelenlerse kapalı bilet kişesi ha 
açıldı, ha açılacak diye yarım saat, üç 
çeyrek saat ayakta bekledikten sonra 
vapurun Galata rıhtımında olduğunu 
haber almışlar; bu da: «Yaya kalan 
dona kalır» dünyası olsa gerek. Mu- 
danyaya hareket edecek vapurun ka- 
rarlaştırılmış bir tek yerde yolcu bek- 
lemesi çok yerinde bir iş sayılmalıdır. 
Kararsızlıktan edilecek şikâyetler, 
mübalâgalı da olsa, haklı görülür. 
Haklı şikâyetlerden her müessese sa- 
kınmalıdır. Galata rıhtımına her ya- 
ya gelen bu kararsızlıktan şikâyet 
ediyordu... 
REM 

Beyaz saçlı, beyaz sakallı bir dilen- 
ci: «Şükret ki bugünlere eriştik» de- 
di; sonra avucunu açtı: «Beş kuruş 
ver!» isteğini yerine getirdim ve Sor- 
dum: «Bugünlere eriştiğime neden 
şükredeyim?» ihtiyar ak sakalını sı- 
vazladı; «Bizim zamanımızda Mudan- 
yaya gidecek gemiler insanları hay- 
van sürülerile beraber, bir arada gü- 
vertelerine doldururlar, şubat ayla- 
rında da Bozburnunu ya aşarlar yâ 
aşamazlardı. Perşembe kalkacak de. 
nirdi, cumartesiyi bulurduk. Altı sa- 
atte Mudanyaya varır derlerdi, on iki 
saati geçip yirmi saati bulduğumuz 
çok olurdu. Martı gibi gemilerde üç 
saatte Mudanyayı boyluyorsunuz...» 

#4# 

Beş kuruş verdim, alnının terile ek- 
meğini kazanan kumral saçlı bir ço- 
cuktan gazete aldım ve dedim ki: 
«Sakın bu göze güzel görünen, Mu- 
danyaya üç saatte ulaşan rahat va- 
pura biniyorum diye şükretme. Ben 
bir zamanlar Büyükadaya iki buçuk 
saatte varan yandan çarklı vapurlara 
bindiğim zaman, benden €vvelkiler 
ön saatte kayıkla gidiyormuş diye, vi 


retmedim. Eğer şükretseydik bugün 
Büyükadaya bir saatte varamazdık. 
Bugün İstanbuldan Mudanya üç 
saatlik değil, bir buçuk saatlik yol- 
dur; Büyükadaya nihayet on beş da- 
kikada varmalıyız.» Çocuk-beni şöyle 
bir süzdü de: «Bey ağabey dedi, bunu 
sen söylüyorsun; yeryüzündeki hız re- 
korları bu hızla kırılmakta devam 
ederse benim oğlum bu dediğin zama- 
nı da uzun bulacak!...» 
#3# 

Kör değneğini bellemiş gibi mües- 

seselerimiz de müşterilerini, belediye- 


lerimiz havaları bellemiş. Nasıl ha- 
valar lüzumundan fazla bozduğu, 
fazla kar düşüp yağmur sel getirdiği 
zaman belediyelerimizin temizlik teş- 
kilâtı eli böğründe kalıyorsa, kazanç 
müesseselerimize de alışkan oldukları 
müşteriden fazlası gelince afallıyor- 
lar. Nasıl yolları basan sel, geçidleri 
kapatan kar önünde temizlik işleri 
yok oluyorsa, fazla yolcu alan vapur- 
larda da garson çağırmağa mahsus 
zil orta oyunu peşekârının elindeki 


AKŞAM'”'ın tefrikası 


Tefrika No. 6 


AŞKIN KURBANI 


— Büyük macera romanı — 


— Burada bir sen mi kaldın?.. Ço- 
cuğumla başbaşa... Yapyalnız... 

- — Matmazel Ofeli de, gece sabaha 
kadar benimle beraber bekledi efen- 
dim. 

— Şimdi nerede?... 
ye doktor yok? 

— Geç vakit evine döndü. Biraz son- 
rTa gene gelecek. 

— Acaba söylediklerin doğru mu?... 
Madem ki doktor geldi ne diye alıkoy- 
madınız? Demek yavrumla yalnız kal- 
mak istiyordun?... 

Genç kız, hayretle bakarak: 

— Ne demek istiyorsunuz? 

— Pekâlâ anlarsın! 

— Çocuk hastalanır hastalanmaz 
size hemen telgraf çektim. 

— Acaba hemen mi? 

Perihan, asabiyet içinde: 

— Hakikaten anlamıyorum efen- 
dim... Sözlerinizde gizli bir şüphe his- 
sediyorum... Fakat ne olduğunu bir 
türlü izah edemiyorum... Fikrinizi açık 
söyler misiniz? 

Naile hanım, asabi bir sesle: 


Niçin gitti?... Ne- 


i 


Nakleden: (Vâ-Nü) 


— Pekâlâ, madem ki anlamadığını- 
zı iddia ediyorsunuz, söyliyeyim: Bu 
hasta odasında yapyalnız kalmanızda, 
herkesi uzaklaştırmanızda bir mak- 
sadıniz var... Ufak bir ihmal yüzün- 
den yavrum ölebilir... Ve o ihmali ya- 
ratmak da güç değildir. 

— Demek kardeşime karşı olan mu- 
habbetimden şüpheleniyorsunuz, öyle 
mi? 

— Bir kardeş ki öldüğü takdirde tek 
evlâd kalacaksın... Babanın mirası sâ- 
na gelecek. 

Perihan, bu iğrenç itham karşısın- 
da bir müddet put gibi kaldı. Gözleri 
fal taşı gibi açılmıştı. Dudakları tit- 
redi. Sapsarı kesildi. Kadının söyledi- 
ği her söz başına âdeta çekiç gibi ini- 
yordu. 

Bakışlarına hail olan yaşlar arasın- 
da babasının da eşikte durup bu söz- 
leri işittiğini farketti. Paşa, itiraz da- 
hi etmiyordu. 

Titrek sesle: 


«— O da mı?.. O da mi?...» diye ke- 
keledi. 


şakşağa dönüyor: Lüzumsuzlaşıyor. 
Zile basıyorsunuz, garson gelecek yer- 
de büfenin kepengi kalkıyor, bir baş 
uzanıyor, aranıyor. Sesleniyorsunuz: 
Bir çay! baş geri çekiliyor, kepenk ka- 
panıyor, bir ses çınlıyor: Yemek salo- 
nuna bir çay!... Meşhur fıkradır: Ada- 
mın biri lokantada garsonu çağırır, 
garson da her . çağrılışta: «Buyrun 
efendim... Şimdi geliyorum efendim» 
der ve gelmezmiş. Nihayet lokanta ten- 
halaşınca gelip hesap istemiş: «Ne ye- 
diniz?» adam hiç istifini bozmamış, 
soğukkanlılıkla cevap vermiş: «İki por- 
siyon buyrun efendim ile üç porsiyon 
şimdi geliyorum efendim...» 


Kıymetli boğaz kulak mütehassısı 
Ekrem Behcet de içmek istediği bir 
kadeh vermutun hesabını işte böyle 
verdi. 

ARR 

Vapurumuz Sarayburnundan açılır 
açılmaz kamarada üç parti teşekkül 
etti: Edebiyatçılar, bezikçiler, sessiz- 
ler. Konuşmayanlar çokluk; pencere 
kenarlarındaki ikişer kişilik rahat ka- 
napelere yaslanmışlar etrafı seyredip 
uyukluyorlar. Bezikçile” azlık; bir 
masanın etrafına sıralanmışlar aile 
oyunu oynuyorlar, kaybeden kahve 
paralarını verecek. Edebiyatçılar ka- 
rışık bir parti, doktorlar, öğretmen- 
ler, iktisatçılar, içtimaiyatçılar, mu- 
harrirler. Söz Marakazın etimolojisin. 
den açıldı... İki de kulak misafiri var: 
Biri «Akşam»ın yazı işleri yardımcısı 
Hilâli, öteki eski muharrir, yeni Me- 
rinos direktörü Safi Arel. Safi «İskete 
Hakkı» adlı bir tek hikâyesile meşhur. 
dur. Geçenlerde Fransa, hayatında bir 
tek sonne yazmış olan Arverin bu 
tek sonne'sinin yüzüncü yılını kut- 
ladı. Dilerim yetmiş beş sene sonra da 
Türkiye, «İskete Hakkbnın yüzün- 
cü yılını kutlasın. 

, Ne diyordum? Sözün nereden açıl- 
dığını söylüyordum değil mi? 


(Devamı 8 inci sahifede) 


Biran kalbi durur gibi oldu. Fakat | 
sonra, böşanan asap onu kur- ' 
tardı. 

Acı bir feryadla bağırdı: 

«— Yok, artık bu kadarına dayana- 
mıyacağım!...» z 

Ve koşarak dışarı fırladı. 

#4# 

Odasına girdikten sonra, kendini bir 
'koltuğa attı. Iztırap ve utanç içinde 
inliyor, ağlıyor, çocukça tehdidler sa- 
vuruyor. 

«— Anne!... Anne!... İmdadıma 
gel!..» diye sanki gaibdeki bir mev- 
cudiyete yalvarıyordu. 

Ve bu kadar haksızlıklara uğradığı 
şu sırada annesinin nasıl olup da yar- 
dıma koşmadığına şaşıyordu. Bir müd- 


'det öyle perişan durduktan sonra Tu- 


hundaki enerji sayesinde kendini top- 
Jadı; yaşlarini sildi. 

Şimdi artık verilmiş bir kararın a7 
mile gözleri parlıyordu. 

Evet, işte tereddüde mahal yok, bu 
evde, bu kıskançlık ve nefret yuvasın- 
da bir gün daha fazla kalmıyacak! 

Dirseği masaya dayalı, başı avuç- 
ları içinde, bu projesini nasıl tatbik 
edeceğini düğündü. 

O sırada matmazel Ofeli odadan 
içeri girdi. İhtiyar kız, talebesini gö- 
rünce, niçin artık ağlamadığını ve zih- 
ninde nasi plânlar besleyip yaşattı- 
ğını drehal anladı. 

Sadece sordu: 


| Asya vapuru Paşabahçe 
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önünde nasıl battı? 


Paşabahçe önünde demirli ve İstan- 
bul beşinci icra dairesince haczedilmiş 
olan Asya vapurunun içindeki eşya- 
yı ve demirleri çaldıktan sonra vapu- 
ru batırmak suretile liman içinde 
korsanlık yapmaktan maznun Nuri, 
Hasan, Şevket ve Alinin muhakeme- 
lerine dün ağirceza mahkemesinde 
başlanmıştır. 

Yapılan tahkikata nazaran bun- 
lardan Hasan ötede beride kendisi- 
nin Asya vapuruna tayin edildiğini 
söyliyerek bazı kimseleri kandırdık- 
tan sonra Nuri, Şevket ve Ali ile bir- 
leşip hazırladıkları plân dairesinde 
gemiye gitmişler ve geminin içindeki 
eşya ile makine, demir, bakır kısım- 
larını söküp muhtelif zamanlarda 
sandalla dışarı çıkarmışlar, satmış- 
lardır. Bir gün yine Hasan arkadaşı 
Nurinin sandalile Asya vapurundan 
aldığı vapur pusulasını Beykoza gö- 
türdüğü sırada gümrük memurları 
şüphelenerek iskelede kendisini ya- 


kalamışlar ve bu suretle hırsızlık mey- 


dana çıkmıştır. Hasanın verdiği ifa- 
de üzerine memurlar derhal Asya 
vapuruna gitmişler ve orada da Şev- 
ketle Aliyi yakalamışlardır. 


Son tahkikatın açılmasına dair 
kararnamede vaka bu suretle anlatı- 
larak bu dört maznunun Asya vapu- 
runu soydukları ve sonra da suçlarını 
örtmek için vapurun demir musluk- 
larını kesmek suretile batırdıkları sa- 
bit olduğundan bu iki suçtan dolayı 
cezalandırılmaları isteniliyordu. Ev- 
rak okunduktan sonra isticvab edi- 
len maznunlardan Nuri şunları söy- 
ledi: 

— Ben Beykozda sandalcıyım. Es- 
kiden tanıdığım Hasan bir gün bana 
geldi ve kendisinin yedinci icra dai- 
resi tarafından Asya vapuruna bekçi 
tayin edildiğini söyliyerek kendisini 
vapura götürmemi istedi. Beraber 
vapura gittik. Bundan yirmi beş gün 
kadar sonra Hasan diğer iki arkada- 
şile beraber geldi ve yine üçünü alıp 
vapura götürdüm. Birkaç gün sonra 
yine Asya vapuruna götürdüğüm 
Hasan bana oradan çuvallar içinde 
demirler verdi, bunları Galatada 
Şevkete götürüp teslim etmemi söy- 
ledi, Onları Şevkete götürdüm, son- 
ra bir defasında da yine çuval içinde 
demirleri vapurdan alıp Hasanın 
emri üzerine kahveci Aliye teslim et- 
tim. Son defa Hasan vapurdan aldığı 
pusula ile sandalıma bindi, Beykoza 
çıkınca bizi yakaladılar. Benim kor- 
sanlıkla alâkam ve bu işten haberim 
yoktur. 

Maznun Hasan da vakayı şöyle 
anlattı: 

— Eskiden tanıdığım Hüsnü adın- 


— Kaçmak istiyorsun, değil mi? 

Perihan, samimiyetle: 

— Evet... » dedi. - Hem istiyorum. 
hem de bunu yapmalıyım. 

— Vicdanım mani, seni fikrinden 
saptıramıyacağım... Çünkü sana hak 
veriyorum... Yalnız muhabbetim do- 
Jayısile şunu sormak isterim: Yapaca- 
ğın hareketin neticelerini iyice hesap- 
lıyor musun?. 

— Ne olursa olsun, razıyım, katla- 
nacağım! 

— Fukaralık var, mezellet var! 

— Olsun... Çalışırım.., Cesaretimi, 
gayretimi hiç birşey ezemez. Hissedi- 


yorum, istidadım var.. Kalemim ve fır. 


çam sayesinde ben hayatımı kazana- 
cağım... Babamın verdiği aylıkları bi- 
riktirdiğimi biliyorsunuz... Epey pa- 
ram var... Çocukluk kumbarama do- 
kunmadım bile... Bunlar hep bana 
büyük bir yardım olur. Maamafih, ne. 
tice umduğum gibi çıkmasa bile her 
işe katlanırım, ancak buradaki kahrı 
çekemem. 

Mürebbiye: 

— Yavrum! - dedi. . Sana teklif ede- 
ceğim şey, belki birçok kişiler tarafın- 
dan tenkid edilebilir. Fakat ben seni 
evlâdım gibi seviyorum. Hayattaki 
tecrübelerim bu hareketi yapmamı 
bana emrediyor. Senin gibi dünyadan 
bihaber bir kızın gelişi güzel ortaya 
atılması doğru değildir. Birçok müş- 
küllerle, hattâ felâketlerle karşılaşır- 
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Suçlular : “Bizim kabahatimiz yok, 
vapur kendi kendine su aldı,, diyorlar 


da biri bir gün bana: «Ben yedinci 
icra dairesinde haciz memuruyum. 
Seni Asya vapuruna bekçi tayin et- 
tireyim. Fakat buna mukabil bana 
para ver» dedi. Ben de kendisine on 
lira verdim, Ertesi gün bir arkadaşile 
beraber beni de alıp Asya vapuruna 
götürdü. Oradaki eşyanın bir kısmı. 
nı deftere yazdılar, Ben de bekçi ola- 
rak vapurda kaldım, İki ay kadar 
vapurda bekçilik yaptım, Fakat bana 
ayda kırk beş lira ücret vereceklerini 
söyledikleri halde hiç para alamadım. 


Son zamanlarda vapur su almağa 
başlamıştı. Vapurun batmak üzere ol. 
duğunu görünce Hüsnüyü buldum, 


işi anlattım: «Sen birisine suyu bo. 
şalttır, sonra biz parasını veririz» de- 
di. Adam buldum, uğraştık, fakat 
vapurun suyunu boşaltamadık, İcra 
dairesine haber vermek istedim, fas 
kat Hüsnüyü bulamadım, Vapur da 
batmak üzere idi. Bu vaziyet karşı- 
sında içindeki demir parçaları ziyan 
olmasın diye sandalcı Nuriye teslim 
ederek Şevkete ve Aliye götürüp sat- 
tırdım. Bu işte Şevketle Alinin alâ. 
kaları yoktur. Vapuru da biz batır. 
madık, Vapur kendi kendine su aldı 
ve yağan yağmurların da tesirile 
battı. Bana icra dairesinde haciz me- 
muru olduğunu söyliyen ve beni va- 
pura bekçi yapan Hüsnünün şimdi 
nerede olduğunu bilmiyorum. 


Diğer maznun Şevketle Ali de bu 
işle alâkaları olmadığını, Hasanın 
kendilerine gönderdiği demirleri onün 
hesabına sattıklarını ve Hasanın ça- 
ğırması üzerine vapura gittiklerini 
söylediler. Şahitlerin celbi için muha- 
keme başka güne bırakıldı. 


Gıda maddelerile  ilâçları 


tağşiş edenler ceza görecek 
Bazı gida maddelerile bir takım 
ilâçların sıhhati bozacak derecede 
tağşiş edildikleri görülmüştür. Beledi- 
ye halkın sıhhatini bozan bu gibi ka- 
rışıklıklara meydan verenler hakkın- 
da sıkı kotrol yapılmasını ve yakala- 
nanların şiddetle cezalandırılmalarım 
alâkadarlara bildirmiştir. 


Bisikletle Paristen Saygona 
giden Fransız kızı belediye- 
den İstanbul hakkında iza- 


hat aldı 


Bisikletle Paristen Saygona gitmek 
üzere eylül ayında yola çıkan ve şim- 
di şehrimize geldiğini yazdığımız 
Fransız gazetecilerinden matmazel 
Serguiev dün belediyeye müracaat 
ederek İstanbul şehri hakkında izahat 
almıştır. Sporcu kız birkaç gün sonra 
Suriyeye hareket edecektir. 


sın. n. Taşeliğin, o kadar yükü kaldıra- 
maz. Yanında, güveneceğin, dayanaca» 
ğın bir insan lâzımdır, Senin yolun- 
dan taşları, dikenleri mümkün mer. 
tebe ayıklıyabilecek biri... İşte ben sa- 
na bu hâmiliği yapacağım. 

Bu sözlerden son derece mütehas- 
sis olan Perihan kekeledi: 

— Siz, siz?... Matmazel Ofeli... Siz? 

— Evet yavrucuğum... Benim de 56 
nelerdenberi çalışarak biriktirdiğim 
paralar yaşamamıza yardım edecek- 
tir. Müşkülümüzü nisbeten hallede- 
riz... Hem de on iki senedenberi &se- 
ninle meşgul oldum. Âdeta evlâd gibi 
seviyorum; artık senden ayrılamam. 
Zaten yeryüzünde senden başka seve- 
cek kimsem de kalmadı. 

Genç kız, teşekkürünü fedakâr mü. 
rebbiyenin kollarına atılarak izhar et- 
ti. 

Gece olunca, arka merdivenden, giz« 
lice indiler, Matmazelin ısmarladığı 
bir araba, köşe başında onları bekli. 
yordu. 

Perihan buradan ayrılmadan evvel 
annesinin kabrına uğradı. Orada bü- 
tün kalbile dua ettikten sonra rubu 
hafiflemiş olarak, büyük metanetle İs. 
tasyona vardı. Trene bindiler, Genç 
kız, doğduğu büyüdüğü bu yerlerden 
böylece ayrıldı. 

Kalbi heyecan içindeydi. 


(Arkası var) 
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o AKŞAM 


Profesör Mustafa Şekip d diyor kl... 
Bir şehir meclisimiz var. 
Bir sıhhiye meclisimiz var.. 


Niçin bir fikir meclisimiz, bir edebi- 
. yat, sanat ilim akademimiz olmasın? 


Tramvay caddesinde eski zaman 
şatolarını andıran taştan yapılmış | 
İki © 
Fakat acaba profesör | 
Mustafa Şekip Tunç bu binanın han- | 
gi tarafında oturuyordu? Bahçeye z 


bahçe içinde büyük bir bina... 
kapısı var. 


girdim, Kapılardan birine yaklaştım. 


Üzerindeki tabelâyı okudum. Burada ' 
bir morg doktoru oturuyor. Öbür ka- | 


pıya geçtin, Lâkin ardına kadar 
açık olan bu kapıda da zil falan yok- 
tu. Kendimi hissettirmek için kapı- 


yı yumrukladım, gezindim, öksür. 


düm, nafile... Açık kapının önünde 


yarım saat kadar bekeidim, Belki ev- -$ 


den biri çıkar da beni görür diyor- 
dum. Bu da olmadı. Nihayet her şeyi 
gözüme alarak içeriye girdim. Mer- 
divenler, kapılar... Etrafta aynalar. 


Acaba kapılardan hangisini açsam?... 


Nihayet önüme küçük bir kız çocuğu 
çıktı. Şaşkın şaşkın bana bakarken 
hemen sordum: 

— Kapının zili çalmıyor. Yarım 
saat bekledikten sonra içeri girdim. 
Bay Mustafa Şekip evde mi? 

— En yukarı katta dedi. İki mer- 
diven daha tırmandıktan sonra pro- 
fesör Mustafa Şekip Tunçun bulun- 
duğu dariye geldim. Kiymetli ruhi- 
yatçı masasının başına oturmuş, dal- 
gın, harıl harıl bir şeyler yazıyor, 
büyük bir şevkle çalışıyordu. Masası- 
na yakın bir koltuk gösterdi. 

— Bir belediye meclisimiz var, bir 
tım. Profesör Mustafa Şekip Tunç: 

— Bir belediye meclisimiş var, bir 
sıhhiye meclisimiz var. Şehir işleri- 
miz bir meclisle idare edildiği halde 
fikir ve sanat işlerimiz için neden bir 
meclisimiz, bir akademimiz olmasın? 
Amma buna mukabil şu iddia ileri 
sürülebilir: «Bizde beynelmilel ede- 
biya totoriteleri, beynelmilel âlim. 
beynelmilel fikir adamı olmalı ki bir 
akademi kurailm...» Bu iddia doğru 
değildir. Belediye meclisimizin âzası- 
nı, beynelmilel belediyeciler mi teş- 
kil ediyor. Bugün ileri olmasak bile 
modem bir ilim hayatımıze girmiş- 
tir. Memlekette modem bir edebiyat 
başlamıştır. Ankarada hukuk ve ta- 
rih fakültelerimiz, İstanbulda üni- 
versite gibi modern bir ilim müesse- 
semiz, teknik mekteplerimiz var, 
Edebiyatın her janrında piyes, 1o- 
man, hikâye, şiir, fıkra yazıyoruz. 

İlimde, fende, edebiyatta, sanatta 
istikametimiz tamamile Avrupaya 
çevrilmiştir. Şarklılığımız tarihe ka- 


rTışmıştır. Modern müesseselerimiz, 
ilimde, sanatta, fende bütün modern 


fonksiyonlara sahibiz. Bu cepheden 
hiç bir eksiğimiz yok. O halde bü- 
tün bunları tamamlıyan ve Avrupai 
ihtiyaçlardan doğan bir akademiye 
neden sahip olmıyalım? Bir akademi 
teşkili için hiç bir sebep bile olmasa 
lisanımız yok mu? Dilin en yüksek 
bir nazar altında inkişafını tesbit 
etmek istemiyor muyuz? Edebiyatı- 
mızda en hararetli münakaşlar ya- 
pılmıyor mu? Modem mânasile yük- 
sek kültürün az çok, her çeşidinden 
“bizde münevverler yok mu? O halde 
bunları niçin yüksek bir teşkilâta 
bağlamıyalım? 

Lâkin akademi teşkili için - belki 
şöyle bir tereddüd akla gelebilir: 
«Bunun sırası geldi mi?», «Gelmedi 
mi?..3... 

En müşkülpesend bir nazar için 
belki her şeyin sırası en sonra gelir. 
Lâkin normal bir adam için sıra gel- 
miştir. 

Akademi faaliyeti için bazıları şöy- 
le bir kusur bulabilirler: «Akademi 
çok ağır çalışır. Senelerce randıman 
vermez.» Lâkin unutmamalıdır ki 
Nim bugün başlıyan ve yarın biten 
şey değildir. Hayat devam ettikçe 
ilim de devam eder. Bunun için bir 
akademinin mesaisi namütenahidir. 


Profesör Mustafa Şekip Tunç 


Bitmez, Belki de bir tek kelime hak- 
kında bir hüküm vermek için bir 
akademi elli sene çalışır. Lâkin bu 
kelime etrafında elli sene çalışmak 
bir kapris meselesi değildir. Bu İŞ, 
o kelime hakkında elli sene çalışmağı 
icab ettirmiştir. Mevzuun ehemmi- 
yeti dolayısile mesainin inkişafı da 
ağır olur. Bu itibarla akademilerin 
ağır elli olduğundan bahisle yapılan 
istihzalar da doğru olamaz. 

Gayet faydalı, güzel yemişli bir 
ağacı geç meyva veriyor diye hiç dik- 
memek mi lâzımdır? Eğer her insan 
böyle düşünmüş olsaydı bugün yer- 
yüzünde eskiden dikilmiş tek bir 
ağacın gölgesine sığınamazdık. 

— Böyle bir akademinin vazifeleri 
ne olabilir? 

— Pek çok... İlim, sanat meselele- 
rinde doğrudan doğruya bir merci 
vazifesini görür. İlmi, edebi müsaba- 
bakalar açar. Bir mevzu ortaya ko- 
yar. Faraza filân mevzu üzerinde en 
güzel eseri kim yazarsa ona mükâ— 
fatlar verir. İlim ve sanat meselele- 
rinde tereddüdler olursa en büyük 
otorite işte akademidir. İlim ve sanat 
mevzularında en büyük hakemlik 
vazifesi onun olacaktır. 

Bugünlerde ilim ve edebiyat ıstı- 
lahları ile uğraşıyoruz. Bu vadide 
akademiden mükemmel bir merci mi 
olur? 

Bügün üniversiteye tedkiki ve kıy- 
meti ilmiyesinin tayini için kitaplar 
gönderiliyor. Halbuki üniversite da- 
ha ziyade öğretici yerdir. Mekteptir. 
Bunların tedkiki daha ziyade aka- 
demiye aiddir. Çünkü akademi yal- 
nız ve sadece saf ilimle uğraşan bir 
yerdir. Gramer, lügat, ansiklopedi 
mesaisi için akademiden daha mü- 
kemmel bir teşekkül tasavvur edile- 
bilir mi? Bütün bunlardan başka 
resmen teşekkül ettikten sonra aka- 
demi beynelmilel ilim ve sanat âlemi- 
le gayet iyi bir temas temin etmiş 
olur. 

Buna da çok büyük ihtiyacımız 
vardır. Çünkü beynelmilel sahada 
hiç değilse biraz bizimle meşgul Ool- 
maları çok güzel bir şeydir. 

Sonra akademileri olan memleket- 
lere şöyle bir gözatacak Olursanız 
oralarda edebiyat, ilim ve fen üzeri- 
ne yapılmşı bir çok vakıflar olduğu- 
nu görüsünüz. Biz ilim ve sanatı di- 
ğer insanlardan az mı seven bir mil- 
letiz. Bir akademi teşekkül ettikten 
sonra bizde de bu kabilden vakıflar 
yapılacağı muhakkaktır. 

Farzediniz. Bekâr, zengin bir adam. 
Bütün hayatınca edebiyata merak 
sarmış. Yahut başka bir şeye merak 
etmiş. Öldüğü zaman arkasındaki 


bırakacağı parayı niçin bir edbeiyat, 
yahut bir ilim ve sanat mükâfatı olar 
rak akademiye vakfetmesin? 

Zengin, kimsesiz faraza edebiyat 
meraklısı bir adam için bu büyük 
bir zevktir. Öldükten sonra kendi 
servetile en güzel bir edebiyat eseri- 
ni yazdırmak, kendi ismile bunu ya- 
zana mükâfat bırakmak manevi zevk- 
lerin en güzellerinden biridir. Amma 
niçin şimdiye kadar böyle vakıflar 
görülmemiş?... Çünkü bunun için 
bir teşkilât lâzımdır. Vakfı bırakan 
kendi ölümünden sonra parasının 
nasıl kullanılacağına emin olmalıdır. 
Bu teşkilât ta akademinin tâ kendi- 
sidir. 

— Bizde kurulacak akademinin 
Fransız akademisi gibi âzasının el- 
biseleri, kılıçları ve sairesile ve bü- 
tün ananesile olması lâzım mıdır? 

— Akademi yapmak âlimi, sanat- 
kârı resmen tanımak, onu deforme 
bir halden forme olmuş hale getir- 
mek demektir. Fransız akademisin- 
deki yeşil elbisenin, kılıçların mânası 
da budur. Sanatkârın, fikir adamı- 
nın, âlimin böyle resmen tanılması 
çok güzel bir şeydir. Bu fikir adamı- 
nı, ilim adamını, sanat adamını tatyip 
ve teşvik demektir. 

Diğer taraftan akademinin teşek- 
külünden sonra halkın da ilim, sanat 
ve fikir sahasına karşı alâkasının 
artacağına da hiç şüphe etmeyiniz. 
Çünkü görüyorsunuz, bir akademi- 
ye yeni bir âza seçildiği zaman halk 
bunu nasıl büyük bir alâka ile kar- 
şılıyor. Akademi âzasının nutukları, 
sözleri halk arasında ne büyük bir 
rağbet görüyor... 

— Akademi kurulunca tabii bir 
edebiyat mükâfatı da konulabilir... 

— Gayet tabii... Bilhassa şimdi 
meselâ adaptenin telifi öldürdüğün- 
den bahsediliyor. Telif eserler mü- 
kâfatla himaye edilirse adapteye kâfi 
bir darbe indirilmiş olur. Bu suretle 
de telif kuvvetlenir... 

Hikmet Feridun Es 


Muvazaalı 


iedivae 


Sarışın bir çek artisti 


garip şekilde dolandırıldı 


ingiliz tabiiyetinde zannettiği delikanlı Yunanlı 
ayrılmağa çalışıyor 


çıktı. Şimdi bundan 


Atinada Çekoslovakyalı bir artis- | 
tin akdettiği muvazaalı izdivaç, Yu- 
nan gazetelerine tükenmez bir mevzu 
teşkil ediyor. Vaka şudur: 

İrma Suşniksova namında sarışın 
bir çek güzeli, Mısır barlarında bir 
kaç ay çalıştıktan sonra, ecnebi ar- 
tistler için Mısır zabıtasının tayin et- 
tiği müddeti doldurduğu cihetle, 
memleketi terketmeğe davet edilmiş, 
kendisi de İskenderiyedn vapura bis 
nerek Atinaya gelmiş ve Parizyana 
barında angaje edilmiştir. 

İrmanın Mısıra avdet edebilmek 
için aradan bir sene geçmesi lâzım- 
dır, Çünkü Mısır zabıtasının nizama» 
tına göre Mısırda barlarda ve eğlen- 
ce yerlerinde çalışan ecnebi artistler 
- İngiliz tabiiyetindekiler müstesna * 
altı ay çalıştıktan sonra Mısırdan ay- 
rılmağa mecburdurlar, Ayrılış tarih- 
lerindenberi bir sene müddet geçme 
dikçe, Mısıra dönemezler ve barlar- 
da çalışamazlar. 

32 yaşında sarışın bir kız olan 
İrma, Mısırlıların sarı sarı liralarına 
ve bilhassa cepleri pek şişkinolan 
zengin birfellâha gönül bağladığı. 
cihetle, bir senelik müddeti doldur- 
mazdan evvel Mısıra dönmek iste- 
mektedir. Bu emeline nail olabilmek 
için İngiliz tabiiyetini kazanması, bu- 
nun için İngiliz tebaasından bir er- 
kekle evlenmesi lâzımdır. 

İrma, Atinada çalıştığı, yerde, bu 
arzusundan arkadaşlarına behsetmiş, 
İngiliz tabiiyetine geçmek ve bu sa- 
yede Mısıra biran evvel dönebilmek 
için İngiliz tabiiyetinde olmak şar- 
tile, çirkin, ihtiyar her hangi bir er- 
kekle evlenmeğe hazır bulunduğunu 
bunun için de paraca hiç bir feda- 
kârlıktan da çekinmiyeceğini  söyle- 
miştir. 

Güzel İrmanın bu sözleri Atinada 
Pariziana barına devam eden bazı 
açıkgözlerin kulağına gitmiş, kadın- 
dan para sızdırmak için güzel bir fır. 
sat teşkil etmiştir. Bu açıkgözler, der- 
hal İrma ile temasa gelmişler, ken- 
disine muvazaalı bir izdivaç yapmak 
için İngiliz tabiiyetinde bir genç t€- 
darik edeceklerini söylemişlerdir. İr- 
ma, bu müjde üzerine sevincinden 
divaneye dönmüş, bu hayırhah mu- 


İran veliahdının izdivacı 


Veliahd ve miniyeti yakında Mera göreni 


Pariste çıkan 
İntransigeant ga 
zetesine Kahireden 
bildiriliyor: Mısır 
kralı Faruk'un 
hemşiresi prenses 
Fevziye ile 16 
martta düğünleri 
yapılacak olan 
İran veliahdi, ma» 
iyetlerinde (İran 
meclis reisi ve Ad- 
liye veziri bulun- 
duğu halde Kahi- 
reye (gelecektir. 
İran veliahdi ve 
maiyeti, bir ay 
müddetle (Mısır 
kralının misafiri 
olacaklardır. 

Gelin için ha» 
zırlanan kıymetli 
tuvaletler arasın- Şi 
da bir çok nadide 
mücevherler var- 
dır, Bu mücevher- 
lerin kıymeti 10 
milyon frank tah- 
min edilmektedir. 

Bu mücevherler 
arasında son Pa- 
ris sergisinde satın 
alınmış olan ve 
kıymeti 2,700,000 
İrank tahmin edilen dört sıra bir el- 
mas gerdanlık ile, 4,500,000 frank 
kıymetinde tahmin edilen bir elmas 


Mısır kraliçesi (ortada) ve kralın büyük hemşiresi (sağda) 
Kahire operasına giderlerken 


taç ve nadide incilerle mavi emas- 
tan yapılmış 1,800,000 frank kıyme- 
tinde bir çift küpe vardır. 


İrma Suşniksova 


tavassıtlara hem bol bol iltifat etmiş, 
hem de kesesinin ağzını açmıştır. 

Bu açıkgöz mutavassıtlar, sarışın 
artist ile bedava bir çok eğlentiler 
yaptiktan sonra kendisini müstakbel 
kocasiyle tanıştırmışlardır. Bu, 23 ya- 
şında Petro Çilya namında bir deli- 
kanlıdır. Petro iyi bir âileye mensub 
imiş, fakat beş parasız ve çehre zü- 
gürdü imiş. Petronun Pavlos namın- 
da, İngiliz tabiiyetinde bir kardeşi 
de varmış, Petro mutavassıtların tav- 
siyesi mucibince artiste kardeşinin nü- 
fus kâğıdını göstermiş, artist muva- 
zaalı kocasının gösterilen kâğıdlara 
göre İngiliz tabiiyetinde olduğunu 
sanarak evlenme masraflarına karşı- 
lık olmak üzere beş bin drahmi ver- 
miştir. 

Petro parayı alınca, evlenme ilmü- 
haberini aldıktan ve merasimi kanu- 
niye tamamlandiktan sonra İrma ile 
kiliseye giderek nikâhları kıyılmış, 
sonra da bu izdivaca tavassut etmiş 
ve kumbaros vazifesini görmüş olan 
açıkgözler ile beraber Pariziana ba- 
rına gidilerek sabaha kadar artistin 
hesabına eğlenilmiştir. Şafak söker- 
ken, güveyi, gelinin pansiyonuna gi- 
derek ilk geceyi beraber geçirmek is- 
temiş, fakat artist, kendisinden hoş- 
lanmadığı ve bu izdivacı, İngiliz tabi- 
iyetini kazanarak Mısıra gidebilmek 
için akdetmiş olduğu cihetle, kendi- 
sini odasına bile almamış, pansiyo- 


*İ nün kapısından geri çevirmiştir. 


Zavallı güveyi, inkisara uğramış 
bir halde geri dönmüş, ertesi günü 
tekrar artiste baş vurarak hakkını 
kullanmak istemiş, fakat yine kovuk 
muştur. 

İş bu safhada iken, artist, muvaza- 
alı kocasının zennettiği gibi İngiliz 
tabilyetinde olmadığını anlamış ve 
Mısıra avdet edebilmek hülyasının 
da katlandığı bunca zahmet ve mas- 
raflara rğmen suya düştüğünü anlı- 
yarak Petro aleyhine dolandırıcılık 
ve nikâhı bozma davası açmıştır. Pet« 
ro, nikâhı bozmağa razı olmakta, ar- 
tiste izdivaç için kardeşinin İngiliz 
tabiiyetindeki nüfus kâğıdını göster- 
diğini reddetmektedir. Ayni zaman- 
da da sarışın artist aleyhine bir itaat 
davası açmıştır. Atina hukuk mahke- 
mesi bu davayı rüyete hazırlanmak- 
tadır. 

Yunan kanunları, boşanma için 
çok sıkı kayıdlar koydukları için ar- 
tistin süratle boşanacağı zannedil- 
memektedir. Sarışın İrma, Mısıra bir 
an evvel dönebilmek için bu izdivacı 
akdederken böyle bir çıkmaza gire- 
ceğini hesaplamamıştı. Yunan gaze- 
teleri, bir komediye güzel mevzu teş- 
kil edecek olan bu muvazaalı izdi- 
vaç tafsilâtile sütunlar dolusu ya- 
zlar yazıyorlar. 
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Büyük transatlantikte benim gibi 
İstanbula giden bir vatandaş olduğu- 
nu haber alınca doğrusu çok sevin- 
miştim. Nevyorktan İstanbula kadar 
sürecek uzun yolda hiç değilse konu- 
gacak, memleketten bahsedecek bir ar- 
kadaş bulmuştum. Daha vapurun ha- 
reketinden evvel Ferdi ile ahbap Ol 
muştum. Amerikada uzun müddet kal- 
dıktan sonra İstanbula dönüyordu. 
Genç, sevimli bir çocuktu. Amerika- 
nın birçok yerlerini gezmişti. 

Seyahatimizin daha ilk gününden 
itibaren daima beraberdik. Baş ka- 
marota söylemiş, sofradaki yerlerimi- 
zi yanyana düşürtmüştük. « Sabahle- 
yin kahvaltıyı berâber yiyor, güverte- 
ye çıkıyor, bir aşağı bir yukarı dolaşı- 
yorduk. Vapurda çok güzel kadın- 
lar vardı. Fakat bunlardan bilhassa 
biri pek ziyade dikkatimizi üzerine çe- 
kiyordu. Bu plâtin saçlı, küçücük bu- 
rTunlu, cam göbeği renginde iri iri göz- 
lü genç bir kadındı. İsmini öğren- 
miştik. Vapurda hergün çıkan gaze- 
tedeki yolcular listesinde onun sine- 
ma artisti olduğunu da okumuştuk. 
Biraz sonra kendisile hafif tertip ar- 
kadaş olduk. Güzel artist bir gün gü- 
vertede, uzun iskemlesine yan gelmiş, 
dudakları arasında yanmamış bir si- 
gara, gözlerinde, kara gözlükler gü- 
neş banyosu yapıyordu. Bacaklarında, 
paçaları gayet geniş mavi bir panta- 
Jon vardı. 

Bu genç kadının tuhaf bir âdeti bi- 
sim pek ziyade dikkatimizi çekiyordu. 
Sabahleyin güvertede güneşe karşı 0- 
turuyor, sanki dereden geçecekmiş gi- 
bi pantalonunun paçalarını diz ka- 
paklarından yukarılara kadar sıvıyor- 
du. 

İşte o günü de genç artist bu vazi- 
yette idi. Biz önünde dolaşırken bir- 
denbire Ferdiye: 

— Affedersiniz, bir kibritiniz var 
mı?... dedi. 

Ferdi kibrit yaktı. Genç kadın ağ- 
zındaki sigarasile kibritin alevine u- 
sandı. Sigarasını yaktıktan sonra 
uzun vapur yolculuğunun verdiği bir 
samimiyetle: 

— Galiba yürümeği pek seviyorsu- 
nuz.. dedi, dikkat ettim, mütemadi- 
yen bir aşağı bir yukarı dolaşıyorsu- 
nuz. 

Ferdi gülümsedi: 

— Oturalım bari... dedi. 

Vakıâ genç kadının iskemlesinin ya- 
nında birkaç tane boş iskemle daha 
vardı. Fakat herhalde bunların sa- 
hipleri olacaktı. Biz oturacak yer 
ararken genç kadın: 

— Aldırmayınz.. dedi, oturunuz, sa- 
hipleri gelince kalkarsınız... 

Güzel artistin yanına oturduk. Öte- 
den beriden konuşuyorduk. Bu sıra- 
da güvertede simsiyah saçlı, gayet ya- 
kışıklı, şık Meksikalı bir delikanlı do- 
Jaşıyordu. Güzel artistin gözleri bu 
genç adama ilişti. Genç kadın artık 
Meksikalıdan bakışlarını ayıramaz ol- 
muştu. 

Meksikalı da genç kadının önünden 
gelip geçtikçe ona dik dik, yiyecekmiş 
gibi bakıyordu. Biz biraz daha konuş- 
tuktan sonra genç kadının yanından 
ayrıldık. Artık bundan sonra daima 
Meri ile - genç kadının ismi - esmer 
Meksikalıyı hep beraber görüyorduk. 
Gece güvertede mektapta bir aşağı bir 
yukarı dolaşıyorlar, küpeşteye daya- 
narak ay ışığından sanki yaldızdanmış 
gibi görünen dalgaları seyrediyorlar- 
dı. 

Gece geminin barında başları biri- 
birine dayalı, saçları biribirine karış- 
mış gözleri âdeta kapalı gibi, kendi- 
lerinden geçmişler dans ediyorlardı. 
Lâkin seyahatin üçüncü gecesi gemi- 
de müthiş bir haber duyuldu. 

Yolculardan biri esrarengiz bir su- 
rette kaybolmuştu. Kaybolan yolcu- 
da kimdi biliyor musunuz? Meri... 
Plâtin saçlı artist... Vapur altüst ol- 
muştu. Herkes telâş içinde idi. Süva- 
risi, komiseri bizzat tahkikatle meş- 
guldüler. 

Meri bir gece evvel Meksikalı de- 
likanlı ile beraber geç vakte kadar gü- 
vertede mehtabı seyretmişti. Güverte 
garsonlarından biri saat on bire doğ- 
ru onları uzaktan görmüştü. Fakat 
işte bundan sonra Meri ortada yoktu. 
Birçokları Meksikalıdan şüphe etme- 
ğe başlamıştı. Acaba genç adam za- 
vallı artiste birşey yapmasın?.. 

Vapurda Amerikalı iki gazeteci var- 
dı. Bu esrarengiz havadisi bütün dün- 


yaya uzun uzun; bütün tafsilâtı ile 
bildirdiler. Vapurun telsizi mütema- 
diyen işleyip duruyordu. Herkes telâş, 
merak içinde idi. Yalnız bizim Ferdi 
son derece sakindi. Bu kaybolma hâ- 
disesile meşgul olduğu bile yoktu. 
Nihayet ona: 

— Yahu sen ne sakin adamsın... 
Herkes merak ve telâş içinde... Senin 
bütün etrafında olup bitenlere aldı- 
rıs bile ettiğin yok... 

Ferdi gülümsedi: 

— Bütün bunların bir uydurmasi- 
yon, bir dalavire olduğunu biliyorum 
da onun için aldırış etmiyorum.. de- 
di. 

— Nasıl uydurmasiyon? Nasıl dala- 
vere?.. 

— Dur bak ben sana buna benzi- 
yen bir hikâye anlatayını da bu vaka- 
nın da uydurmasiyon olup olmadığı- 
nı anla... 

Böyle söyledikten sonra  hikâyesi- 
ne başladı: 

— Amerikanın içlerinde bir şehir- 
de idim. Bir gün şöyle kırlara doğru 
uzanmıştım. Manzarası gayet güzel 
bir koruluğun önünde durmuştum. 
Bir aralık gözüme biraz ilerideki as- 
falt yolun kenarında şık bir spor oto- 
mobili ilişti. Bunun içinde güzel, genç 
bir kadın oturuyordu. Üç senedenberi 
ayni şehirde bulunduğ'um için bu ci- 
varı karış karış biliyordum. 

Bir aralık otomobildeki genç kadı- 
nın bana elile işaret ettiğini hayret 
içinde gördüm. Âdeta beni yanına ça- 
gırıyor gibi idi. Yaklaştım. Hakikaten 
fevkalâde güzel bir kadındı. Bana bir 
adres sordu. Tarif ettim. Fakat git- 
mek istediği yer pek sapa ve karışık 
bir semtte idi. Gülerek: 

— Dünyada yalnız bulamıyacağım. 
dedi. a 

Bu güzel kadın son derece hoşuma 
gitmişti. Sonra bana gayet de ümid 
veriyordu. Nihayet: 

— İsterseniz ben sizi oraya kadar 
götüreyim... dedim. 

Hemen otomobilinin kapısını açtı: 

— Yanıma oturunuz... dedi. 

Oturdum. Gideceğimiz yer epeyce 
uzakta idi. Yolda bana öyle şeyler an- 
latıyordu ki onun her cümlesinden 
sonra benim bir kat daha cesaretim 
artmağa başladı. Pek az bir zaman 
içinde âdeta son derece samimi olmuş- 
tuk. 

Hattâ bir aralık şairane bir orma- 
nın içinden geçerken otomobili dur- 
duttuk. Tatlı tatlı konuştuk, seviştik. 
Nihayet bir aralık sevgilim: 

— Senden bir fedakârlık istiyece- 
gim... Yapar mısın? dedi. 

— Tabii yaparım... 

— Beni kaçır!... 

— Nasıl kaçırayım? 

— Kaçır işte... İstediğin yere götür, 
hapset... 

— Tuhaf bir arzu... 

— Tuhaf amma ben istiyorum... Fa- 
kat ne kadar dedikodu yapılırsa yapıl- 
sın, beni kaçırdığın yeri kimseye ha- 
ber verme... Razı mısın? 

Güldüm: 

— Peki öyle olsun.. dedim. 

Civarda küçük bir sayfiye köyünde 
oturuyordum. Onu oraya götürdüm. 
İki gün saadetimize diyecek yoktu. 
Üçüncü gün bir gazete aldım. Baktım. 
İlk sahifede sevgilimin resmi... Altın- 
da koca koca harflerle yazılar... Şu 
cümle: «Genç artist Davis esrarengiz 
surette kayboldu...» Gazeteyi doğru 
sevgilime götürdüm. Memnun bir ta- 
vırla: 

— Mükemmel... dedi. 

— Ece... Ne yapacağız şimdi. 

— Hiç aldırma... 

Ertesi, daha ertesi günü gazeteler 
bu işe büsbütün ehemmiyet vermeğe 
başlamışlardı. Genç artistin bir deli- 
kanlı tarafından kaçırıldığını yazı- 
yorlardı. Bir hafta sonra dedikodu ay- 
yuka çıkmıştı. Davis: 

— Artık istediğim kadar reklâm ol- 
du. Ben bu işi bunun için yapmıştım. 
Meşhur oldum. Ben gidiyorum... diye 
beni bırakıp gitti... Görüyorsun ya... 
İşin iç yüzünü.. Böyle meşhur olmı- 
yan artistlerden korkmalı... Bunlar 
reklâm için herşey yaparlar... Eminim 
ki Meri de bunu reklâm için yapmış- 
tır...» 

Arkadaşımın hikâyesine güldüm. 
Vapurdaki tahkikat henüz bitmemiş- 
ti. Bütün şüpheler Meksikalının üze- 
rinde toplanmıştı. Amerikalı gazeteci- 
ler hergün gazetelere telgraflar yağ- 


“ kambiyo - nukud borsast (fiat), 
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ANKARA RADYOSU 
TÜRKİYE SAATİLE 


Çarşamba 8/2/939 

12,30: Program, 12,35: Türk müziği - Pl, 
13: Memleket saat ayarı, ajans, meteo- 
roloji haberleri, 13,10 - 14: Riyaseticüm- 
hur bandosu - (Şef: İhsan Künçer) 1 - 
Teike - Eski dostlar (Marş), 2 - Maguis - 
Güzelim! - (Vals), 3 - Suppe - Viyanada 
sabah, öğle üstü ve akşam (uvertür), 
4 - Leroux - Flüt vorobuna için fantezi, 
5 - Verdi - Maskeli balo operasından pot- 
puri, 18,30: Program, 18,35: Müzik (ke- 
man Solo: Enver Kapelman) Keman re- 


sitali: Enver Kapelman, 1 - Langer - 
Seybold - Ninecik! (Landler), 2 - Dam- 
brosio - Küçük şarkı (Canzonetta) 


opus 6, 3 - Lalo - İspanyol senfonisinin 
Andantesi, 4 - Chopin - Milstein - Gece 
müziği (Nocturne) do diez minör, 19: 
Konuşma, 19,15: Türk müziği (Fasıl he- 
yeti: Sultaniyegâh faslı), 20: Ajans, 
meteoroloji haberleri, ziraat borsası (fiat), 
20,15: Türk müziği: Okuyanlar: Mustafa 
Çağlar, Safiye Tokay, Çalanlar: Cevdet 
Çağla, Refik Fersan, Fahire Fersan, Eş- 
ref Kadri, 1 - Osman bey - Şetaraban 
peşrevi, 2 - Tanburi Faize - Badei vuslat 
içilsin, 3 - Kâzım Uz - Gam seni terket- 
mezse, 4 - Şemseddin Ziya - Ey gonca 
açıl, 5 - Refik Fersan - Tanbur taksimi, 
6 - Bimen Şen - Gül olsam, 7 - Saz se- 
maisi, 8 - Refik Fersan - Rast şarkı - 
Yaktı cihanı ateşin, 9 - Ali Galip bey - 
Suzinâk şarkı - Her lâhza seni görmek 
için, 10 - Aziz efendi - Yegâh saz semaisi, 
21: Memleket saat ayarı, 21,05: Konuşma 
(Mizah sati), 21,20: Esham, tahvilât, 
21,30: 
Temsil (Bir Vaka), Yazan: Ekrem Reşid, 
Söyliyen: Neşet Berküren, 22: Müzik 
(Küçük orkestra - Şef: Necip Aşkın): 1 - 
Ziehrer - «Der schatzmeister» operetinin 
valsleri, 2 - Stolz - Viyanada ilkbahar, 
3 - Lincke - Darılma! (Fantezi), 4 - 
Lincke - Kapri (Serenad), 5 - Lincke - 
Olimpiyadlarda (marş), 6 - Kalmann - 
Kontes Mariça operetinden potpuri, 7 - 
Johann Strauss - Şen Viyana (vals), 23: 
Müzik (Cazband - Pl), 23,45 - 24: Son 
ajans haberleri ve yarınki program. 


BULMACAMIZ 


, 2 


y 10 


Soldan sağa: 

1 — Eski zamanda hikâyelerile meşhur 
bir Türk edibi. 

2 — Cakalı - Yardım. 

3 — Tersi acı bir sebzedir - Bir âzamız. 

4 — İşler - Kasık. 

5 — Beyaz - Resim üstadı. 

6 — Bir oyun âleti - Tersi yemek olur - 
Bir harfin okunuşu. 

7 — Hindistanda yapılan bir nevi kâ- 
ğıd - Arzı tabiiyet. 

8 — Kin - İki harf. 

9 — Uzak - Işte. 

10 — İstiğna - Çinkografın yaptığı. 

Yukarıdan aşağı: 

1 — Karmakarışık. 

2 — Zeybek ağası - Başı yuvarlak kü- 
çük çivi. 

3 — Tersi köledir - İllet. 

4 — Acıklı - Nezir. 

5 — Zarif - Eser. 

6 — Hayvan cesedi - Kırmızı. 

7 — Akciğer - Alaturka musikide bir 
makam. 

8 — Bir cins kereste - Yemek. 


9g — Öğütülmüş hububat - Oduncu 
baltası. 

10 — Bir mesafe ölçüsü âleti. 
Geçen bulmacamızın halli 

Soldan sağa: 

1 — Sürüsepet, 2 — Eza, Eser, 3 — 


Hüsün, Yele, 4 — Emi, Lik, 5 — Mai, Ebru, 
6 — Va, İbi, Ez, 7 — Acele, Krem, 8 — 
Kalender, 9 — Tre, Lala, 10 — Kail, Kıt. 

Yukarıdan aşağı: 

1 — Sehervakti, 2 — Üzüm, Acar,3 — 
Rasim, Elek, 4 — Aile, 5 — Senlibenli, 
6 — Es, Dal, 7 — Peyke, Kel, 8 — Ere, Berrak, 
9 — Lerze, 10 


, Mart. 
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gm İZMİR İnam) 


ve mülhakatı için AKŞAM gaze- 
tesinin tevzi yeri münhasıran İz- 
mirde İkinci Beyler sokak 52 nu- 
marada Hamdi Bekir Gürsoylar 
mağazasıdır. 4 


dırıyorlardı. 

Nihayet Ferdinin dediği çıktı. Me- 
ri kendisine reklâm olsun diye orta- 
dan kaybolmuş, vapurun en alt katın- 
da Çinlilerin seyahat ettiği yere sak- 
lanmıştı. Fakat Avrupaya gelince bü- 


tün gazeteleri Meriden bahsediyor 


bulduk. 
Hikmet Feridun Es 


TURA 


TARİHİ 


KINA 


uman. Yazan: İSKENDER F. SERTELLİ 


ROMAN 


Tefrika No, 49 —- 


Haydutlar iki muhafızı kılıçla yere yuvarladılar.. Pren- 
sesin başına bir kocuk atarak kucaklayıp kaçırdılar 


Ve hemen ilâve etti: 

— Nankör bir köpek... Hilekâr bir 
hırsız... Saadetimi, karımı : çalmak 
istiyen alçak bir hırsız. 

Güzel prenses o dakikaya kadar 
bir şey bilmiyordu. Petronun adını 
duyunca titredi. 

— Bunu kim uydurmuş... Bu, bir 
iftiradır. Hem de alçakça, namus- 
suzca uydurulmuş bir yalan. 

Vlâdimir karısının saçlarına sarıl- 
mak istedi: 

— Bana bir kelime ile cevab ver, 
Mari! Onu seviyor musun? 

— Onu sevmek değil, tanımıyorum 
bile. 

— Fakat o, seni delice seviyormuş. 

— Olabilir. Onun beni sevmesile 
ben suçlu olabilir myiim? 

— Beni neile temin edebilirsin, 
Mari? Kafamın içindeki şüpheyi na- 
sıl çıkarabilirsin? 

— Çok kolay. Bir erkeği seven ka- 
dın, onunla meşgul olur. Onu gör- 
mek, onunla konuşmak için fırsat 
arar. Halbuki ben, saraydan dışarıya 
ancak yılda iki kere çıkarım, Büyük 
paskalyada ve yıl başında. İstersen 
bundan sonra kiliseye de gitmem. 
Fakat, bütün bunlardan evvel, iyi 
bilmelisin ki, ben vatanımı icab eder- 
se, sana bile tercih ederim. Beni ya- 
şatan ve büyüten bu toprağa herkes- 
ten, hattâ senden de daha çok bağ- 
Tıyım. 

Mari bunları söyleyince, Vlâdimir 
yavaş yavaş yelkenleri suya indir- 
mişti. 

— Seni benden ayırmak istiyenler 
var, Mari. Halbuki biz, birbirimizi 
çok severiz, Bugüne kadar ne sen 
beni kırdın, ne de ben seni! 

Sonra birden yumruklarını 
rak bağırdı: 

— Bu adamdan intikam almalı- 
yım, Mari! Bu nâmussuz köpeğin ba- 
şını ezmeliyim. 

— Ne istersen yap, Vlâdimir! Mu- 
zafer olman için, sana yardım ede- 
ceğim! Beni dalma yanında göre- 
ceksin! 


sıka- 


* 


** 
Kulaksız Petronun kurduğu 
tuzak! 

Petro bir sabah adamlarını ça- 
gırdı: 

— Bugün Vlâdimirin karısı anne- 
sini ziyarete gitmiş. Onu, saraya dö- 
nerken çevirip kaçıracaksınız! Ara- 
bacıyı ve iki muhafızını öldürmeğe 
gayret ediniz. Bunlardan birini sağ 
bırakırsanız, Sizi tanırlar ve prense 
haber verirler. O zaman bütün plân- 
larımız altüst olur. 

Haydud kılıklı adamlar hep bir- 
den cevab verdiler: 

— Merak etmeyin! Bu akşam si- 
zi sevgilinize kavuşturacağız ve bu 
işi yaparken hiç biriz bırakmıya- 
cağız. 

Prenses Marinin annesi birdenbire 
hastalanmıştı. 

İhtiyar kadın şehrin bir başka 
ucunda oturuyordu. Vlâdimirin ka- 
rısı iki atlı muhafızla arabasına bi- 
nip annesini ziyarete gidiyordu. 

Petro bu işi tam vaktinde haber 
almıştı. 

Petronun adamları dağlarda ya- 
şamağa, adam çevirmeğe, ayılarla bo- 
guşmağa alışmış cesur kimselerdi. 
Prensesin geçeceği tenha bir yolda 
pusu kurup beklediler. 

Petro, sevgilisini saklamak için, 
oturduğu evin zemin katında gizli 
kapaklı bir oda hazırlamıştı. Prens 
Vlâdimir, şüphe yok ki, prenses or- 
tadan kâybolunca likönce Petronun 
evini araştıracaktı. 

Kulaksız Petro: 

— Bu gizli odayı şeytanlar bile bu- 
Jamaz. 

Diyor ve o gece sevgilisine kavuş- 
mak hulyasile sevincinden ne ya- 
pacağını bilmiyordu. O geceyi Mari 
ile beraber geçirmek ve eğlenmek için 
votkanın en nefisini, yemişlerin en- 
vamı hazırlamıştı. Petro, prenses 
Mariyi bu gizli odaya kapatacak ve 
şehir Moğollar tarafından muhasara 
edilse bile, o, burada sevgilisle baş- 


başa kalarak eğlenecekti. 


Haydudlar, yolun kenarındaki taş- 
ların arkasında sinmişlerdi. Akşam- 
üstü, uzaktan “bir araba sesi duy- 
dular. 

Yavaş yavaş konuşuyorlar; 

— Geliyor galiba?... : 

— Başkabir yolcu olsa gerek... 

— Nereden anladın? 

— Atlı muhafızlar görünmüyor. 

— Ben gördüm... Arabanın arka- 
sından geliyorlar... 

Bir kaç ses birden yükseldi: 

— Ta kendisi. prenses Vlâdimir. 

— Hazırmsılnız? , 

— Hazırız... 

Kılıçlar kinlarından sıyrıldı. 

Pusuya yattılar. 

Prenses Mari 
örtmüş.. arabanın 
du. 

— İlkönce atlıları devireceğiz, de- 
gil mi? 

— Evet, evet.. Petro böyle söyledi. 

Araba kayalıkların önünden ge- 
çerken, birdenbire sekiz haydud bir- 
den ortaya atılarak yolu kestiler. Ve 
bir hamlede at üstündeki muhatfız- 
Jarı kılıçla yere yuvarladılar. 

Mari korkudan titriyordu. 

Arabadan atladı: 

— İmdad. imdad... 

Diye haykırdı. Fazla bir şey söyli- 
yemedi. 

Marinin başına bir gocuk atarak 


başını ve yüzünü 
içinde oturuyor- 


kucakladılar.. bir ata bindirdiler, 
kaçırdılar. 

Geride kalan haydudlar atlılar- 
dan sonra Aârabacıyı da öldüre- 
rek - kimseye görünmeden - ortadan 
kayboldular. 


Haydudlar bu işi o kadar kolay ve 
çabuk becerdiler ki, vaka mahallin- 
de en ufak bir iz bile bırakmadılar. 

İki saray muhafızı ile arabacının 
cesedi yol üstünde yatıyordu. 

Prenses Mari, başı sarıldığı zaman 
korkudan bayılmıştı. 

Eve gelinceye kadar sesi çıkmadı. 

Dimitriyef şehrinde çoktanberi kız 
ve kadın kaçırma hadiselerine şahid 
olan yoktu. Etraftaki köylerde kız 
kaçırma hadiselerine sık sık raslan- 
sa da, şehir içinde bunu yapmak ko- 
lay bir iş değildi. Bilhassa prens 
Vlâdimirin hâkim bulunduğu bir şe- 
hirde. 

Prenses Mari, Petronun evine ge- 
lir gelmez gizli odaya kapatılmıştı. 

Petro, sevgilisinin ayılmasını bek- 
liyordu. 

Evdeki uşaklara talimat verilmiş- 
ti.. Vlâdimirin muhafızları gelecek 
olursa, hiç kimse karşı gelmiyecek: 

— Petro dıaşrı çıktı. isterseniz evi 
arayınız! 

Diyeceklerdi. 

e 
Prenses Mari gözlerini 


açınca... 

Vlâdimirin karısı aksırarak gözle- 
rini açtı. 

Kulaksız Petro içki sofrasının 
şında oturuyordu. 

Mari şaşkın şaşkın etrafına bakın- 
dı ve karşısinda müstehzi bakışlari- 
le kendisine -gülümsiyen petroyu 
gördü. 

— Ben neredeyim? 

Petro yavaşça başını salladı: 

— Petronun evinde. 

Mari, kendisine kurulan tuzağı an- 
lamıştı.. birden ayağa kalkarka ba- 
gırdı: 

— Arabamızı çeviren senin adam- 
ların mıydı? 

— Evet, prenses! 

— Fakat, bu, haydudca bir hare- 
kettir. 

— Sevgi insanı bazan melekler 
kadar munis, bazan da Don Kazakla- 
rından daha insafsız bir adam yapar. 
Ne yapayım? Sizi beş yıldanberi se- 
viyorum. "a 

“Mari sağa sola koştu: 

— Bu odanın kapısı nerede? ! 

- — Niçin soruyorsun. 
— Kocamın yanına gideceğim. 
(Arkası var) 


ba- 


Sahife 10 


B. Chamberlain'in nutku 


ii Baş tarafı 1 inci sahifede) 
erkânının memnuniyetlerini beyan 
etmişlerdir. Burada deniliyor ki: 

«B, Chamberlain bundan evvel de 
"buna benzer sözler söylemişti. Fakat 
İtalyan gazetelerinin neşriyatından 
sonra vuku bulan dünkü beyanat her 
türlü'tehlikeli hayallerin önünü al- 
makta ve sulh için kuvvetli bir âmil 
olmaktadır.» 


, Amerika mahafilinin 
mütalâası 

" Vaşington 7 — Amerika siyasi ma- 
hafili B. Chamberlain'in dün akşam 
Avam Kamarasında vaki olan beya 
natını, Fransaya bir tecavüz vuku 
bulduğu takdirde İngilterenin takib 
edeceği yol hakkında, şimdiye kadar 
İngiliz hükümet adamları tarafından 
yapılmış olan beyanatın en katisi ve 
açığı olarak telâkki ediyor. 

Amerikan siyasi mahafilinin fikri- 
ne göre bu beyanat, “geçen hafta B. 
Roosevelt tarafından yapılan beya» 
natı teyid ve takviye eden've B. Hit- 
ler ile B, Mussolini'ye müteveccih 
olan açık bir ihtar teşkil eder. 

Vaşington siyasi mahafili bu beya- 
natın sarih ve kati mahiyetini, Al- 
manyanın Şarki Avrupada bir hare- 
kete geçmezden evvel, Garbde bir 
tehdidde bulunacağına dair Londra» 
ya gelen haberlere atfediyor. Ameri- 
ka mahafili İngiliz - Fransız ittifakı- 
nı memnuniyetle selâmlıyarak İngil- 
tere ile Fransa arasında kuvvetli bir 
irtibatı Avrupa sulhü için esaslı bir 
âmil addediyorlar. 

New - York Times gazetesi, diyor 
ki: « B. Chamberlain'in beyanatı İn- 
gilterenin İtlyan projelerine verdiği 
ehemmiyeti gösteriyor. İspanya harbi 
sona doğru yaklaştıkça bu meselenin 
aksamasından olan beynelmilel me- 
selelerin halli gününün daha ziyade 
yaklaşmakta bulunduğu 'âşikâr olu- 
yor.» 


Alman mahafilinin mütalâası| mamen dağıtılması ve silâhtan tec- 


Berlin 7 — Alman siyasi mahafili, 
B, Chamberlain'in beyanatı, yeni bir 
şey ifade etmediğini sadece Fransaya 
teminat verdiğini beyan ediyor, Al- 
man mahafili İngiliz Başvekilinin 
sözlerinden Alman efkârı umumiye- 
sinin mümkün mertebe az malümat- 
tar olmasına uğraşıyorlar, D. N. B. 
bayanatı oneşretmemekte (o sadece 
Pres Associtiona göre: «Bu beyanatta 


Jıca sözlerini mutalâasız olarak ikinci 


“ birşey ifade etmiyor, füli bir vaklayı 


fazla ehemmiyet verilmemesi lâzım 
geldiğini» yazmaktadır. 
Gazeteler, B. Chamberlain'in baş- 


veya üçüncü sahifelerinde neşredi- 
yorlar. Yalnız Boersen Zeitung gaze- 
tesi diyor ki: 

«Bu beyanat, bir harb çıktığı tak- 
dirde Fransanın İngilterenin yanın- 
da yer alacağına dair bir çok defalar 
Fransa tarafından yapılmış olan. be- 
yanata İngilterenin cevabıdır ve yeni 


teyid ediyor. 

Yalnız şu nokta kaydedilmektedir 
ki B. Chamberlain, beyanatının ilk 
kısmında iki millet bir harbe sürük- 
lendikleri takdirde İngiliz kuvvetleri- 
rinin Fransanın emrine âmade bu- 
lundurulacağını söylemiştir. 

İtalya isteklerini ileri sür- 
mekten geri kalmıyor 

Roma 7 (A.A.) — Giornale d'İtalia 
diyor ki: 

Timeslerin, Fransız - İngiliz menfa- 
at birliğini tebarüz ettirmek için te- 
vessül ettikleri tarzı harekete İtalyan 
metalibatının nazarı itibare alınma- 
yacağı manasını mı vermek lâzımdır? 
Eğer bu böyle ise, demek ki İtalyan- 
ların haklı istekleri Chamberlain'in 
siyasetine esas olan adilâne sulhtan 
hariç tutulacaktır. Halbuki İngiltere 
hükümeti pekâlâ bilir ki, faşist İtalya 
isteklerini ileri sürmekten geri kal- 
mayacaktır. Ve Fransa da bilmelidir 
ki, İtalyan kuvvetleri İspanyada 
Frankonun nihai zaferine kadar ka- 
lacaklardır. 

İtalya, İspanyadaki gönüllü- 
lerini dört şartla geri çekecek 

Roma 7 (A.A.) — Giornale d'İtalia 
gazetesi, İspanyadan gönüllülerin ge- 
ri çekilmesinin aşağıdaki şartlara 
bağlı olacağını yazıyor: 

1 — Nasyonalist İspanya için hâlâ 
bir tehlike teşkil eden Fransadaki 
«Kızıl» İspanyol teşekküllerinin ta- 


ridi, 

2 — Fransada bulunmaları garip 
bir vaziyet teşkil eden «Kızıl» İspan- 
yol liderlerinin dağıtılması ve tecrid- 
leri, 

3 — İspanyadaki «Kızıl» kuvvetle- 
rin kayıtsız ve şartsız teslim olmaları, 

4 — İspanyadan kaldırılan hâzine- 
lerin ve İspanya bankasına ait altın- 
ların iadesi, 


Müşterinin altından 
sanda'yeyi çekince... 


Kunduracı İsmail kahveciyi 
birkaç yerinden bıçakladı 


Dün Fatihte bir yaralama vakası 
olmuş, bir iskemle kavgası netice- 
sinde İhsan adında birini bıçakla teh- 
likeli surette yaralayan kunduracı 
İsmail adliyeye teslim edilmiştir. Va- 
ka şöyle olmuştur: 

Fatihte (Karagümrük civarında 
Taş handa kunduracı İsmail dükkân 
komşusu kahveci İhsandan bir san- 
dalye almış, dükkâna gelen bir müş- 
terisini oturtmuştur, Bir müddet 
sonra kahveci İhsan sandalyeyi iste- 
mek üzere İsmailin dükkânına git- 
miş, İsmail sandalyenin müşteri al- 
tında olduğunu söyleyince İhsan 
zorla sandalyeyi çekerek müşteriyi 
yere yuvarlamıştır. Bu yüzden ara 
larında kavga çıkmış, İhsan elindeki 
sandalye ile dükkânın camlarını kır- 
mıştır. Bundan hiddetlenen İsmail 
de tezgâhın üzerinden kunduracı bı- 
çağını alıp İhsanı muhtelif yerlerin- 
den tehlikeli surette yaralamıştır. 
Yaralı İhsan baygın bir halde Cer- 
rahpaşa hastanesine kaldırılmış, İs- 
mail yakalanarak Adliyeye verilmiş- 
tir. 7 ğ 

İsmail ifadesinde: 

— İhsan müşterimin altından zor- 
la sandalyeyi çekip aldı. Bu hareketi- 
nin doğru olmadığını söylediğim za» 
man benimle kavga etti. Üzerime hü- 
cum ederken kendisini ittim, yere 
düştü, Bu sırada tezgâhın yanında 
bulunan kunduracı bıçağı vücuduna 
saplanmış, İhsanı beğ EDA, Sa 
miştir, valn 

İsmail birinci sorgu damına tes- 
lim edilmiş, isticvab neticesinde tev- 
kif 'edilerek 'Tevkifhaneya gönderi 
miştir, ; 


Iş Bankası ikra- 
miye keşidesi 


Şubat keşidesinde kazanan- 


ların isimlerini yazıyoruz 

Türkiye İş Bankasının kumbaralı ve 
kumbarasız küçük carihesaplar için ter- 
tib ettiği 1939 ikramiye plânının şubat 
keşidesi banka umumi merkezinde ve 
noter huzurunda yapılmıştır. Bu keşidede 
kazanan talihlilerin isimlerini, hesap nu- 
maralarını ve bulundukları şehirleri sıra 
ile yazıyoruz: 

1000 Lira kazanan: Hüsnü 1912 (Üskü- 


“dar). 


500 Lira kazananlar! Saliha 29332 
(Ankara), Zehra 16349 (İzmir). 

250 şer lira kazananlar: Reşit 69869 
(İstanbul), Seyfullah 7537 (Adana), Ay- 
han Sami 2611 (Samsun). 

Yüz lira kazananlar: Ankarada: Osman 
31655, Mehmed 32541, Sabahaddin 21483, 
Istanbulda: Turhan 69692, Mukbil 65143, 
Mehmed 1395 (Üsküdar), Marta 2024 
(Beyoğlu), İzmirde: Süruri 15599, Fatma 
14358, Hakkı 21509, Diğer şehirlerde: Na- 
zif 2487 (Eskişehir), Mustafa Yüksel 3408 
(Kayseri), Şemseddin Dişbudak 3227 
(Konya), Mari Vusbikyan 2131 (Mersin). 

Ellişer lira kazananlar: Ankarada; 
Hayri 32524, Mihrican 25652, Hayriye 28581, 
Refik 11385. İstanbulda: Mustafa 72632, 
Süheyl 31551, Ziya 830 (dalata), Yegâne 
31965 (Beyoğlu), Mehmed 3220 (Beyazıd), 
Hamdi 2321 (Galata). İzmirde: Çelik 
5302, Luna 14982, Leylâ 16181, Kâmil 
1894. Diğer şehirlerde: Nazife 1826 (Ba- 
lkesir), Ali 4170 (Bursa), Said 2046 (Di- 
yarbakır), Nadir 1270 (Edremit), Avni 
Selçuk 5820 (Giresun), Rişar Fabri 2470 
(Trabzon). 

Yirmi beşer lira kazananlar: Ankarada: 
Efser 14790, İbrahim 25841, Leman 31836, 
Muzaffer 6006, Gürel 33631, Emin 16144, 
Şahnan 28412, Seniha 22048. İstanbulda; 
Hüseyin 9702, Mazlum 57143, Yorgi 79598, 
Esad 57136, Lütfi 82835, Hatice 71736, İb- 
rahim 57017, Emine 67756, Ayşe 19090, Os- 
man 24526, Ziya 11301, Dokto Simon 
41233, Naim : 38066, Ergun 40461, Halil 
20312, Bahir 1964 (Galata), Semiha 2077 
(Beyoğlu), Kalyopi 1620 (Galata)j Fani 
18798 (Beyoğlu). e: Şakiy 6944, 
Faik 20485, Metin Oğuz 11116, Sabite 19445, 
Vasfiye 2842, Yusuf 18277, Dürdane 14452. 
Diğer şehirlerde: Ayşe 1502 (Afyon), Maz- 
har İnanlı 1017 (Akhisar), İkbal 114$ 


AKŞAM 


Fransız Hariciye 
Nazırının beyanatı 


Fransa her şeyden evvel ken- 
di arazisini teminat altına 
almak istiyor 


Paris 7 — Âyan meclisinde nutuk 
söyliyen B. Bonnet, son zamanlarda 
yabancı devlet adamları tarafından 
söylenen nutukları mevzuubahs et- 
miş ve müteakiben demiştir ki: 


Fransa her şeyden evvel kendi ara- 
zisini ve kendi imparatorluğunu te- 
minat altına almak istemektedir. 

Maamafih, Fransa, diplomatik fa- 
liyetini bu sebepten dolayı yalnız ken- 
di hudutları dahiline inhisar ettire- 
mez. Fransa, dünyanın diğer mınta- 
kalarındaki nüfuzundan vazgeçemi- 
yeceği gibi büyük devlet rolünün tah- 
dit edilmesine de müsaade eyleyemez. 

B.Bonnet, son Fransız - Alman 
deklarasyonunun ehemmiyetini teba- 
rüz ettirmiş ve müteakiben Fransız 
İtalyan münasebetlerinden bahsede- 
rek, bu hususta Fransa her türlü sui- 
tefehhümü ortadan kaldırmak için 
hiçbir gayretten çekinmediğini -söy- 
lemiştir. 

İspanya meselesi hakkında B. Bon- 
net, şunları söylemiştir: 

«Hükümet daima ademi müdahale 
prensipine sadık kalmıştır. İspanya- 
nın Fransa - Afrika yolları üzerindeki 
mühim stratejik mahiyetini nazarı 
dikkate alarak, herhangi bir devletin 
İspanyanın tamamiyetini ve binneti- 
ce Fransanın emniyetini tehdit et- 
mesine müsaade edemez. 

B. Bonnet, bilâhare politik emniyet- 
ten ve enternasyonal işbirliğinden 
bahsetmiş, Milletler Cemiyetinin” ge- 
çirdiği buhranı tebârüz ettirmiştir. 


Âyan meclisinde müzakereler 

Paris'T (A.A) — Âyan meclisi 

harici politika müzakerelerine bugün 
öğleden sonra başlamıştır. 

Komünist Cachin, İspanyaya İtal- 
yanların ve Almanların müdahale- 
sini mevzuubahs eylemiş ve Fransız- 
Sovyet paktı lehinde bulaşan, 


Cümhuriyetçi birlik partisine men- 
sup Rebel, İspanyol hükümetinin 
faaliyetine devam etmek üzere Fran- 
sada yerleşmesine müsaade olunma- 
sını istemiştir. 

Dahiliye Nazırı B. Sarraut, bu hu- 
susta teminat vermiş ve ademi müda- 
hale prensipine riayet olunacağını da 
ilâve eylemiştir. 

Bonnet'nin müdahalesinden son- 
ra reye müracaat olunmuş ve âyan 
meclisi, hükümete, 16 reye karşı 210 
reyle itimadını bildirmiştir, 


ispanya harbi 
bitiyor 


(Baş tarafı 1 inci sahifede) 
cağ'ına dair İngiliz mümessiline temi- 
nat vermiştir. 

Löhdra 7 — İngiltere hükümeti, 
İspanyada harbe “nihayet vermek 
mümkün olup olmadığını anlamak üze- 
re Londradaki Franko mümessili Dük 
d'Alba nezdinde teşebbüste - bulun- 
muştu. Londradaki Frankist mahafil, 
hükümetçi kuvvetlerin kayıtsız ve 
şartsız olarak teslim olmalarını iste- 
mektedir. Buna mukabil yalnız cinai 
hareketlerde bulunanlar hakkında ta- 
kibat yapılacağını, başkalarına doku- 

nulmıyacağını bildirmektedir. 


Esirleri mübadele 

Perpignan 7 (A.A.) — İspanyada- 
ki Fransa sefareti, cümhuriyetçi İs- 
panya ile Frankist İspanya arasında 
esirlerin mübadelesi maksadile bir iti- 
lâf vücuda getirilmesi zımnında dün 
bütün gün müteaddit teşebbüslerde 
bulunmuştur. Cümhuriyetçi hükü- 
met bugün, öğleden sonra Perthuse 
gelmesi beklenilen siyasi mahpusları 
sağ ve salim olarak Fransaya sevket- 
meği taahhüd eylemektedir, 
(Ayvalık), Mürsel 22716 (Antalya), Kerami 
Mecid 176 (Bafra), Suudi 1081 (Bergama), 
Halil İbrahim 65 (Ceyhan), Sabriye 524 
(Edirne), Mustafa 1647 (Erzurum), Ab- 
dullah 1553 (Gaziantep), Cemal Ahmed 
168 (İnebolu), Nazlı 1533 (Kars), Remziye 
1743 (Manisa), Musa 1742 (Sıvas), İş- 
mall 1296 (Tarsus), 


Parti genel 


8 Şubat 1939 


erlerin 


muhabirimize beyanatı 


(Baş tarafı 1 inci sahifede) 


verdikleri izahat sırf tahminden iba- 


rettir. Nitekim bugün kendisini zi» 
yaret ettiğim Parti Genel Sekreteri- 
miz doktor B. Fikri Tuzerin bana ver- 
diği izahat da bunu teyid etmektedir. 

Parti Genel Sekreterimize evvelâ şu 
suali sordum: 

— Bir gazete, Cümhuriyet Halk 
Partisinin bu seçimde bazı vilâyetler- 
de eksik namzed göstermesi ve bu su- 
retle açık bırakılacak yerlerde müs- 
takil namzetlerin kazanmalarına 
yardım edileceğinden bahsediyor? 

B. Fikri Tuzer cevaben: 

— Bu hususta Partice verilmiş bir 
karar yoktur , 

Dedi. Yeni meclisin geçen meclis- 
ten 20 kadar fazla mebustan teşekkül 


edeceği hakkında bir gazetenin verdi, 
ği haberi işaret ederek ne buyurul 
duğunu sordum. B. Fikri Tuzer, bu 
hususta şimdiden bir şey söylemenin 
mümkün olamayacağını kaydederek 
dedi ki: 

— Bildiğiniz gibi intihap detterle- 
rinin tanzimi işi 4 şubatta hitama 
ermiştir. Bu defterlerin heyeti tefti- 
şiyeler tarafından tetkiki ayın onuna 
kadar devam edecektir. Ancak bu tet- 
kikler bittikten sonradır ki her vilâye- 
tin çıkaracağı mebus miktarı belli 
olacaktır.» , 

— Parti başkanlarının valiler uh- 
desinde kalıp kalmaması hakkında 
bir karar verilmiş midir? 

— Valiler hâlen eskisi gibi Parti 
başkanıdırlar. Bu hususta da henüz 
verilmiş bir karar yoktur. 


Yugoslav Kabinesi ilk top- | Londrada elektrik fabrika- 


lantısını yaptı 

Belgrad 7 (A.A.) — Yeni Kabine, 
bugün öğleden sonra ilk toplantısını 
yapmıştır. 

Hırvat mahfillerinden öğrenildiği- 
ne göre, B. Maçek, Stoyadinoviç hü- 
kümeti tarafından Hırvat memurlar 
hakkında alınan tedbirlerin ve azil- 
lerin derhal kaldırılmasını rica etmiş» 
tir. Bu rica, müzakerelerin başlıya- 
bilmesi için elzem şart olarak telâkki 
edilmektedir. 


7/2/939 Salı 
Esham ve Tahvilât 


Ergani 19.65 
Sıvas - Erzurum I 19.15 
Sıvas - Erzurum TII 19.075 
1934 5 Hazine tahvili 44. — 


Anadolu Demiryolu mümessil Peşin 37.50 
PARA ve ÇEKLER (Kapanış flatleri) 


Londra 1 Sterlin 5.89 

New-York 100 Dolar 125.6725 

Paris 100 Frank 3.3275 

Milâno 100 Liret 6.6125 

Cenevre 100 İsviçre Fr. 28.4125 

Amsterdam 100 Florin 67.79 

Berlin 100 Rayhşmağk O 50.4275 

Brüksel 100 Belga 21.23 

Atina 100 Drahmi 1.0750 

Sofya 100 Leva 155 

Prag 100 Çekoslovak Kr. 431 

Madrid 100 Pezeta 5.89 

Varşova 100 Zloti 23.74 

Budapeşte 100 Pengo 249375 

Bükreş 100 Ley 0.90 

Belgrad 100 Dinar 2.8175 

Yokohama 100 Yen 34.3850 

Stokholm 100 İsveç Kr. 30.3525 

Moskova 100 Ruble 23.74 

7/2/939 Salı günü 
İstanbul Halinde toptan satılan yaş 
meyva ve sebze fiatleri; 
En En 
Cinsi aşağı yukarı 
Kr.8. Kr.8. 

Bakla Kilo 40 — 50 — 

Bezelye » 30— 35 — 

Lâhana » 150 2 — 

Pırasa » 175 250 

Ispanak » 1 50 3— 

Yerelması » 250 3— 

Şalgam » 1 50 2 — 

Havuç » 2— 250 

Kereviz kök » 4— 5— 
» yaprak Demet 2 — 3 — 

Enginar Adet 5— 12 — 

Karnabahar » 5— 12 — 

Yeşil salata 100 » 30 — 70 — 

Pancar Demet 2— 3 — 

Maydanoz » — 9 —T5 

Nane » — 9 —75 

Dereotu » —V —75 

Kırmızı turp » —50 —80 

Bayır turpu » 1 — 150 

Yeşil soğan » 150 175 

Amasya elması Kilo 14 — 45 — 

Ferik elması » 15— 25 — 

İnebolu elması » 8— 13 — 

Gümüşhane elması » 13 — 20 — 

Lâz elması » ı— n— 

İngiliz (Taraklı) elması » 13 — 18 — 

Ankara armudu » 30— 45— 

Ayva —. » 15 — 20— 

Kestane » 8— 12 — 

Muz yerli » 80 — 100 — 

» ecnebi » 120 — 130 — 

Ağaç kavunu Adet 3— T— 

Yerli limon 100 » 250 — 400 — 

Ecnebi limon (100 » 200 — 300 — 

Portakal; 

Dörtyol 386 Paket 260 — 215 — 
» 64 » 325 — 350 — 
vE 80 » 220 — 240 — 
Kr 100 » 180 — 200 — 
» 150 » 180 «. 200 — 

Alanj | 64 » 300 — 350 — 

» 80 » W.— 300 — 
» 100 » 40 — 210 — 
Fenike 160 » 3715 — 400 — 
» 200 » 400 — 450 — 
Rize 80 /, 20 — 220 — 
» 100 » 179 — 190 — 
Mersin Yafası 160 O» 800 — 850 — 
» ?d » 7150 — 800 — 

Mandalinai 

Alanya 100 Adet 180 — elan — 

Rize 100 »> T— 

Bodrum 100 » 200— 

Mersin, 100 .a 200— ved — 


sında infilâklar 

Londra 7 (A.A.) — Bu sabah Steps 
ney amelesi elektrik fabrikasında bir 
kaç infilâk vuku bulmuştur, 

Polis gece bir İrlandalının evinde 
mühim miktarda mühimmat bul 
muştur, 

Keza polis yeni araştırmalar neti. 
cesinde iki kişi tevkif etmiştir. 

New Castle'den bildirildiğine göre 
elektrik ve mühimmat fabrikalarının 
muhafızları takviye edilmiştir. 


——————-—-----<— 


İhtiyat erlerle muayeneye 
tabi doğumluların yoklama- 
ya çağrılması 
Fatih askerlik şubesinden; 


1 —Fatih ve Eyüp kazalarının her sene 
mutad olan ihtiyat askerlerini yoklama 
larına: 6 şubat 939 dan başlanacak ve 
15 mart 939 da hitam bulmak Üzere de- 
vam edecektir. 2 — Yoklamalar her gün 
sabah saat 9dan 12 ye kadar devam ede- 
ceğinden bunun haricinde müracaat edil- 
memelidir, Her ihtiyat çağında bulunan 
yoklamasını yaptırmağa ve nüfus cüzda- 
nına işaret ettirmeğe mecbur olduğundan 
aksi halde hareket edenler hakkında a#- 
kerlik kanununun maddeli mahsusasına 
göre cezalandırılacaklardır. 3 — Fatih ve 
Eyüp kazalarının yoklamaları nahiye ve 
doğum muayyen günlerde yapılacağın- 
dan bu günler aşağıda sirasiyle yazılıs 
dır: A) Fatih merkez nahiyesiyle Kara- 
gümrük, Şehremini ve Samatya nahiyele- 
rinin 310 ilâ 320 doğumluları 6 şubağ 
939 dan (pazartesi, salı, çarşamba, per- 
şembe ve cuma günleri) 10 şubat 9308 
kadar, B) Eyüp kazası merkez nahiyesiy- 
le Fener ve Rami nahiyelerinin 310 ilâ 
320 doğumluları 11 şubat 939 dan (cu- 
martesi, pazartesi, salı ve çarşamba gün- 
leri) 10 şubat 939a kadar, C) Fatih mer- 
kez nahiyesiyle Karagümrük, Şehremini 
ve Samatya nahiyelerinin 321 ilâ 325 do- 
gumluları 19 şubat 939 dan (perşembe, 
cuma, cumartesi ve pazartesi) günleri 20 
şubat 939 a kadar. D) Eyüp merkez ka- 
zasiyle Fener ve Rami nahiyelerinin 321 
ilâ 325 doğumlularının 21 şubat 939 dan 
(salı, çarşamba, perşembe, cuma Ve cus 
martesi günleri) 25 şubat 939 a kadar, 
E) Fatih merkez kazasiyle Karagümrük, 
Şehremini ve Samatya nahiyelerinin 326 
ilâ 330 doğumluları 27 şubat 9309 dan (pa» 
zartesi, salı, çarşamba, perşembe Ve cu- 
ma günleri) 3 mart 939a kadar. F) Eyüp 
merkez nahiyesiyle Fener ve Rami nahi- 
yelerinin 326 ilâ 330 doğumluları 4 mari 
939 dan (cumartesi, pazartesi, salı ve 
çarşamba günleri) 8 mart 939 a kadar, 
Madde 4 — Resmi ve hususi müesseseler 
le şirketlerde ve fabrikalarda çalışan ve 
ihtiyatlık çağında bulunan mükelleflerin 
muayyen günlerde yapılacak olan yok- 
lamalara (gelmelerini bu müesseseleji 
âmirleri temin edecektir. Aksi takdirde 
askerlik kanunu mucibince haklarında 
muamele yapılacaktır. 5 — İstanbul ha» 
ricindeki diğer askerlik şubeleri mıntaka- 
larında bulunan mükellefler bulunduk- 
ları şubelere müracaatla ihtiyat yoklar 
malarını yaptıracaklar ve müracant ot- 
tiklerini şubeler vasıtasiyle esas şubelori- 
ne haberdar ettireceklerdir. 6 — Türkiye 
haricindeki: ecnebi memleketlerde bulu- 
nanların İstanbuldaki aile ve akrabaları 
tarafından şubeye müracaat edilerek yok- 
lamalarını yaptıracaklardır. 7 — Bu sene 
askerlik çağına giren 335 doğumluların da 
ilk yoklamaları yapılacaktır. Bunların 
yoklamaları ayni zamanda 6 şubat 939 dan 
15 mart 939 gününe kadar devam edece- 
ğinden behemehal müracaat etmeleri 14 
zımdır. 8 — Fatih ve Eyüp kazalarının 
mahalle mümessilleri mahallelerinde ka» 
yıtlı bulunan mükelleflerin yoklamalarınış 
devamı müddetince şubeye gelmeleri moo- 
buridir. Gelmiyenler hakkında kanuni 
muamele yapılacağı ilân olunur, 


den korur ve kurtarır. 
Rahat nefes aldırır. 
Eczanelerde 25 kr, & 


NEZL 


